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M a y e r J á n o s  f ö ld m iv e lé s i ig y i  m ln is s íe r  f ia d a t  ü z e n t  a  „ n e m z e t -  
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\ fv M  Zoltán országgyűlési képviselő kezdeményezésére niszterelnököt és Mager János földmivelésiigyi minisztert ileskó 
március hé 23-áh, vasárnap, Budapesten, a Vármegyeháza Zoltán elnök ezután határozati javaslatot terjesztett elő. amely 
tanácstermében országos kisgazdaértekezletet tartottak, melyen kimondja, hogy az értekezlet nagyatádi Szabó István programm 
i50 község képviseletében .'f60 kisgazda jelent meg. jának minden egyes pontjához szigorúan ragaszkodik. A cél

Az értekezleten legelébb Meskó Zoltán javaslatára távira- elérése érdekében teljes egyetértésiben kívánnak dolgozni a kis 
tllag Üdvözölték a Konmányzó Urat, Bethlen István gráf mi- gazdagárt parlamenti frakciójával (csoportjával).

Antal Péter regolyl (Tolna megye) kisgazda fogata a mezőgazdasági kiállításon.
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Ezután Bdvardy János országgyűlési képviselő felolvasta 
a gazdatársaőalom kívánságait. Olyan intézkedéseket kívánnak, 
amelvek azonnali segítséget jelentenek a falu népe számára, 
továbbá helves birtok- é.< gazdasági politikát sürgetnek. A ba- 
;.,k enyhítése és a  gazdasági helyzet javítása céljából azt kí­
vánják hogy intézményesen biztosítsák a terményértekesitést.
( \  határozati javaslat nagyjából megegyezik azokkal a kíván­
ságokkal, melyeket a Vasárnap válságpályázatán soroltak fel 
a pályázók. A szerkesztő.) „

A határozati javaslat vitája során Horváth Sándor keceli 
kisgazda, a kartelek megrendszabályozását, Hagy Ferenc Nagy­
atádi Szabó István programjának megvalósítását, Gál János 
a gazdatársadalom felsegitésének szükségességét sürgette. 
Erdélyi Aladár dr. országgyűlési képviselő a szövetkezeti gaz­
dálkodás helytelen értelniezéséről beszélt. Bíró Sándor a mező- 
herényi földmunkások válságos helyzetéről szólt, Marscluül 
Ferenc dr. országgyűlési képviselő a mezőgazdaság rentábilissá 
(jövedelmezővé) tételének szükségességét hangoztatta, Hagy 
Lajos a ráckevei kisiparosok nevében szólt, Csizmadia András 
országgyűlési képviselő egyetértésre buzdította a gyűlés részt­
vevőit és Gödény Lajos romacsaházi kisgazda a burgonya érté­
kesítés sürgős megoldásút sürgette.

A gyűlés a határozati javaslatokat elfogadta és megbizta 
,leskó Zoltánt, hogy küldöttség utján juttassa el a miniszter­

elnökhöz és a földmirelésügyi miniszterhez.
Az országos értekezlet határozatát másnap délelőtt száztagú 

küldöttség nyújtotta át .líoger János földinivelésügyi minisz­
ternek. Mcskú Zoltán, a küldöttség vezetője, hosszabb beszéd kí­
séretében nyújtotta út a memorandumot (emlékiratot) a mi­
niszternek, beszédében hangoztatva, hogy a kisgazdatábor hű­
ségesen ragaszkodik Nagyatádi Szabó István program újához és 
ugyanezzel a hűséggel követi Nagyatádi méltó utódját, Mayer 
János jelenlegi. földmirelésügyi minisztert is. Szükséges azon­
ban. hogy a magyar földmivelő népet megvédjük a kalando­
roktól és önző álapostoloktól. Végül kérte a küldöttség szó­
noka, hogy a kormány megfelelő anyagi erőkhöz ju ttassa a kis­
gazdatársadalmat, mely bizalommal tekint a kormány műkö­
dése elé.

Mayer János beszéde.
Mayer János föidmiveiésügyi miniszter megköszönte az 

üdvözlést és hangsúlyozta, hogy ismeri mindazon kívánságokat, 
melyek a kisgazdatársadalom részéről elhangzottak. Ezeket két 
részre kell osztani, politikai és gazdasági részre. Ami a  poli­
tikát illeti, mindazok, akik a parlamentben a klsgazdatársadal- 
inat képviselik, rendületlenül Nagyatádi Szabó István pro­
gram úján állanak.

— Igaz, — mondotta a miniszter — hogy Nagyatádi pro­
g ram úja  mostanában igen kapós olyanoknál is, akik eredetét 
és forrását nem ismerik és belemagyaráznak olyat is, ami a 
programmban sohasem volt. Nagyatádi Szabó István egységet 
hirdetett és azt követelte, hogy a kisgazdák képviselői helyet 
foglaljanak a parlamentben, hogy hangot adjanak a kisgazdák 
követeléseinek. Osztály-politikát soha nem akart és nem kívánta 
a nemzet társadalmi osztályait elemeire bontani, sőt mindig han­
goztatta, hogy a nemzet intelligenciájával (értelmiségével) 
akarja az ország nagy kérdéseit megoldani,

— Most is nagyatádi Szabó program újának alapján állok, 
egy hajszálat sem engedők belőle és nem engedek alkudni sem. 
KI kell azonba^emelnem, hogy Bethlen István is ezt a pro- 
grammot ra lija j

— Az értékesítés, a hitel, az adózás, a közigazgatás kérdé­
seiről minden hénapban beható tanácskozást folytatunk a kls- 
gazdaképviselőkkel és eddig azt tapasztaltam, hogy minden pa­
naszra a kormány részéröl orvoslást kaptam. Ez az a  politika, 
amely elöbbreviszi a  kisgazdatársadalom sorsát, m ert hiszen 
mindent elkövetünk, hogy a gazdatársadalom érdekeit törvényes

ÁJÓS.ÉGÖ

Elegendő, ha egy evőkanál Rókus-Iábsőt 
felold egy lavór m e le g  lábvizben és
áztatja lábait vagy tiz percig. Ezen idő 
múlva a lábai valósággal újjászületnek. 
Kapható gyógyszertárakban és drogériák­

ban. Főraktár:

SzentRókusgyógyszertár,
Budapest, V II, Rákócxi-ut 70.

FELTÖRÉSES
fogyástól m e g k ín z o t t  lábait 
azonnal r e n a b e h o z z a  egy

Szent Rókus 
l á b s ó s f ü r d ö

formák között és minden vonatkozásban hathatósan megvédjük. 
_ Aani a gazdasági, kérdéseket illeti, ismerem-a fennálló

nehézségeket. Napról-napra összefutnak nálam azok a  panu 
szók, amelyek a súlyos helyzetről szólnak, A bajok rajtunk ki 
viil álló okokból álltak elő. Azok az akciók, amelyeket a -kor 
mány rendezett, eredményre vezettek és a Jövőben is erednn'i 
fognak hozni. Tudatában van a  konmáuy, hogy mostani expor- 
képességüuk u mélyreesytt gabonaárak következménye, de - 
gazdának nem érdeke, hogy ilyen árak mellett ezportáljon, ha­
nem szükséges, hogy terményeit más alakban vigye ki. Ál! 
kát. tojást, zsírt és szeszt kell exportálni, amelyek sokkal tű 
volábbi piacokra Is el-vlhetök. KövetlkezéSképen most már m.. 
gyobb gondot kell fordítanunk az állattenyésztésre.

— Ami a hitelviszony-akut illeti, jelenthetem, hogy tzrfzt. 
Hót meghalad az az összeg, amellyel enyhíteni akarjuk a i 
helyzetet. Nagyon jól tudjuk, hogy ez nem elég. De ha az eg-.-z 
vonalon segíteni akarnánk, ezt csak hosszúlejáratú külföldi 
kölcsön révén tudnánk elérni. De e pillanatban a külföldi pénz 
piac helyzete nem alkalmas arra, hogy kölcsönt vegyünk lel 
és a nehéz kamatozással ötven évre lekössük gazdasági élein: 
két. Egyelőre rövidlejáratra, három-négy éves hiteleket veszünk 
igénybe, hogy majd a viszonyok javulása után alkalmunk le­
gyen hosszabb lejáratú kölcsön felvételére.

Rámutatott ezután a miniszter az amerikai gabonává! 
ságra, majd Európa gabonapiacáról szólt. Európában jelenleg 
i-sak két gabonaexport-ország van: Magyarország és Jugoszlá­
via. Nem lehet tehát azt mondani, hogy ne termeljünk gabonát.

Ezután a politikai kérdésre té rt á t és rámutatott arra, 
hogy lelkiismeretlen izgutók a nép körétien valótlanul állítják be 
a helyzetet és az izgalmat arra  akarják kihasználni, hogy a 
népet olyan irányba vezessék, amely sem a nép, sem az ■ - 
szág érdekeinek nem felet meg. De sokkal józanabbnak Ismeri 
a föld népét, semhogy felülne ennek az agitációnalk. Össze kell 
fognunk az ilyen törekvések ellen, hogy az izgatók ne fordít­
hassák a népet Magyarország ezercsztendós pillérei ellen. Lát­
tuk már, hogy mire vezettek a nagy nemzetközi programútok. 
Nem szabad a gazdasági bajok miatt testvérharcba kezdeni, 
mert ennek csak ellenségeinlk örülnének. Hem szabad elveszí­
teni állhatatosságunkat, hitünket a jobb jövőben és a gazda­
sági helyzet jobbrafordulásában.

Beszéde tágén ismét megköszönte az üdvözlést és azt a 
bizalmat, amely a  kormány és az ő személye iránt megnyil­
vánult. A küldöttség tagjai lelkesen megéljenezték a minisztert.

A F a lu szö v e tsé g ’ n ő osztá lya  
le n d ü le te s  m u n k át v é g e z .
Zelenkay Zelgmondné elnöknő meghívására a FaJuazófCÍej 

Höosztálydnak központjából kiutazott K urics  Adalberta, a Héj - 
művelő Testvérek Társaságának főnöknője, hogy az áfehértó 
fiók m unkáját beállítsa. A falu asszonyainak nagy tömege 
kesedéssel fogadta a munkaprogrommot Az anyák egyh n -.i 
kívánsága a nyári gyennetomenhely felállítását sürgette, hogy 
az egész nap mezei munkával elfoglalt anyák kis gyermekeik. - 
gondos felügyeletre és nevelésre menhelyben elhelyezhessék. Áz­
nál nyolcvannégy anya ir ta  a lá a  csatlakozó nyilatkozatot, to­
vábbá programonként állapították m eg a té li női nép főinké 
és különböző háziipari tanfolyam ok  beállítását.

A Aépmárelő Testvérek Társasága, mint a Fataszövetsé-,' 
Nőosztálya, négy faluban tartott legutóbb háziipari tanfolyamot 
Pusztamonostoron  már a  második télen foglalkoztak a nők ten­
geriháncsból való fonással. Szatyrokat, utazó és irodai patái 
kosarakat, lábtörlőt, bütykös- és üveg-befonást. papucsokat ké­
szítettek. A mezőgazdasági kiállítás háziipari pavUIonjábah 
nagy érdeklődéssel tekintették meg e  munkákat a látogatók. 
Ott voltak Városlöd fafaragó tanfolyamának művészi díszítésű 
munkál, továbbá a pápai eszéri vesszőfonó tanfolyam zöld és 
fehér vessző készítményei, a ímMcíoí szövőtanfolvam kérimun- 
kaszőttesei, a-ult a Népművelő Szeminárium iparművészeti tan­
folyama anyagul használt fed. A batoócsai nőosztály asszonyai 
újabb három hónapra kérték a tanfolyam meghosszabbítását. 
Jászfényszarun  a népművelő testvérek vezetésével megtartott 
és ez évben már második h áztartási irányú népfőiskolái tan u ­
lnám  ritka szép sikerrel végződött. Pápateszéren  a leányok szá­
mára szervezett hasonló taníolyamot annyira megszerették, 
hogy a mezei urankák megindulása dacára, meghosszabbít ásó i 
kérték.

A Faluszövetsóg Nőoeztályának egyre nagyobbarányu kibon­
takozása hatalmas lépésekkel viszi előbbre a magyar falvak 
kulturális ős szociális ügyét.
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y? föí<i/>ö»/ii/f<i/©Z/aIc X >eíyxe/e, a  f a lu s i  n y o m o r  
e n y h í té s e ,  a  v á r m e g y e i  é s  k ö z s é g i  Q a tá ro k  

r e n d e z é s é n e k  k é r d é s e i  a  F a lu s z ö v e t s é g  
i g a z g a ió - v á l a s z f m á n y i  ü lé s é n .

A „Falu" Országos Földmives Szövetség legutóbbi 
igaz/:.tó-választmányi ülésén foglalkozott a földreform 
során földhöz jutottak helyzetével és kívánatosnak mon­
dotta az anyagi szolgáltatások behajtásának felfüggeszté­
sét. ■. megváltási ár és az annuitás (évi törlesztés) olyan 
uj bályozását, amely a mezőgazdasági válsággal és 
kii! ' sen a gabona árcsökkenéséből előálló helyzettel 
szái a i. Az igazgató-választmány továbbá elhatározta, 
hogy a falusi nyomor enyhítése érdekében nyomar- 
enaiíitö akciót indít s eziránt az illetékes miniszterekhez 
megkeresést intéz. Ezzel kapcsolatban állásfoglalás tör­
tént a mezőgazdasági munknbérszerzödésekkel foglalkozó 
jogszabályok munkavédelmi rendelkezéseinek hatályosabbá 
tételére.

További nagy érdeklődést keltő pontja volt a tárgyso­
rozatnak a vármegyei és községi határok kikereki- 
tése. A széles néprétegek érdekeit képviselő Szövetség 
akciót indit aziránt, hogy a történelmi okok miatt szaka­
dozott vármegyei határok kikerekitessenek s azokban a 
kirívó esetekben, amikor egyes községek saját megyei 
vagy járási székhelyüktől távol vannak, a szellemi, gaz­
dasági és igazgatási szükségleteket könnyen kielégítő 
szomszéd vármegyéhez csatolhassanak. Ugyancsak szük­
ségesnek tartja az igazgató-választmány azt is, hogy a 
szomszéd községek határos részén levő kisbirtokok azon 
közeli anyaközséghez csatoltassanak, amelyben a tulajdo­
nos lakik. Végül állást foglalt az igazgató-választmány az 
oroszországi vallás- és kisgazdaüldözéssel szemben.

K i  m in t  v e i ,  ú g y  a r a i  ! Mauthner-magnál 
fóbbat sehol sem kaphat!

MflUTHNER ÖDÖN
magjtermelő é s  m agk eresk ed elm i rt.

Központ: Budapest, VII., Rottenbüler-ntca 33.
Újonnan áta lak ított és m egnagyobbított belvárosi 
e lad ási helye a Ferencrendí templom mal szem ben2
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A válság-pályázat díjnyertesei.

A nagysikerű válság-pályázatról szóló beszámoló je­
lentésünket előző számainkban közzétettük. Jóleső öröm- 
m,éi állapítjuk meg, hogy a pályázat eredménye, illetőleg 
a i-áivamunkákból gondosan leszűrt gazdakivánságok és 
áiia.-,foglalások országszerte igen nagy érdeklődést kel­
teit: -k és jelentős mértékben hozzájárultak ahhoz, hogy 
a falusi nép a nagy kérdésekben egységes harcvonalakba 
sorakozzék.

A pályázat három kérdésére beérkezett válasz-sereg 
egyfelől a földmivelő nép nyomasztóan súlyos helyzetéről, 
másfelől halogatást nem tűrő kívánságairól adott rend­
kívül becses és való képet. A pályázat beszámoló jelen­
téi'' olyan volt, mint egy emlékirat, melyet gazdaküldött- 
■̂g nyújt át a kormánynak, vagy egy határozati javas­

lat, melyet országos gazdagyülés szentesített. Ez a be- 
izámoló jelentés nem más, mint programm, a földmivelő 
n(‘. mai politikai, de legfőképpen gazdasági programmja.

Amint már a jelentésből is kitűnt, e nagyszabású 
programm felépítéséhez kivétel nélkül valamennyi pá- 
l'ir:ó szolgáltatott adatot, nemcsak azok. akiket jutalmaz­
tunk. A földmivelő népnek, a Vasárnap hatalma.? olvasó- 
fborának programmja csak igy válhatott azzá, ami való­
jában: országos érdekű, minden földművelőt egyaránt 
<r>,:tü és érdeklő, eleven és gyakorlati célkitűzés. Éppen 
"zert valamennyi pályázót őszinte elismerés és igaz kö­
rönét illeti készségéért, fogékonyságáért és önzetlen 
munkájáért.

Ami mármost a pályamunkák egyenkénti értékét 
■Heti, örömmel jelenthetjük, hogy a dolgozatok legna­

gyobb része értelmes, okos, tájékozott, rendszeresen olvasó 
és gondolkozó főre vall. Meglepő a kifejezésbeli készség, 
a könnyed mondatfüzés, a ma használatos politikai, gaz­
dasági és mezőgazdasági szakkifejezésekben való jártas­
ság, mely mind meggyőzően igazolja, hogy a rendszeres 
újság- és könyvolvasás révén a falusi ember is könnyü-

Esterházy berreg tatai tenyészetének legkisebb skot tova
tenyészáUatvásárou.
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szerrel elsajátíthatja mindazokat az ismereteket, melye­
ket az iskolai oktatás — sajnos — nem nyújt neki. Nem 
tagadjuk, mélységes örömünkre szolgált, hogy a Vasár­
nap évtizedes nevelőmunkája, ilyen szép sikert hozott a 
számunkra.

A biráló-bizottság gondos, nehéz és fáradtságos mér­
legelés után húsz olyan pályamunkát talált, mely kivált 
a többi közül. Kivált azért, mert átfogóbb, egészebb ké­
pet adott, az összefüggéseket jobban meglátta és a gaz­
datársadalom egy-egy rétege helyett az összességre füg­
gesztette szemét. E húsz, dicséretet nyert pályamunka 
szerzője itt következik:

Surinás István (Ujiráz); Ádám Sándor (Sajó­
in  erese); Katona Ferenc (Egyek); Léhy Zoltán (Susa); 
Magyar József (Hódmezővásárhely); Major Károly 
(Sérsekszőllős); Antal József (Székesfehérvár); Kiss 
Dániel (Táros); Albert József (Szentjakabfa); ifj. Varga 
János (Homokmégy); id. Bayer József (Romonya); Ko­
zári Isván (Tényőhegy); Kovács Ferenc (Mátraszele); 
Répásy Miklós (Taktaharkány); Foss Sándor (Poroszló); 
Polacsek István (Esztergom—Szentgyörgvmező); Niklai 
István (Kőkút); Daróczi Gyula (Kaba); Majzik Viktor 
(Nagykörű) és ifj. Nagy József (Kemse).

Ezután került sor az öt jutalom kiosztására. A 
bírálóbizottság három tagja — Jakabházy János dr., 
ügyvéd, m. kir. gazdasági főtanácsos, a Vasárnap jogi 
tanácsadója; Mayer Emil, a Vasárnap felelős szerkesz­

tője és Szekeres László dr., a Faluszövetség főtitkára, a 
Vasárnap belső munkatársa — egyértelmüleg azt aji - 
lották, hogy az öt jutalom nyertesét, a húsz dicséretet 
nyert pályamunka közül, sorshúzás döntse el. Álláspon’- 
jukat egybehangzóan azzal támogatták, hogy a gondosan 
kiválogatott húsz pályamunka között értékbeli különbség 
alig van, megnyugtató módon nem lehet közülük az öt 
legjobbat kiválasztani, a döntést tehát sorshúzásra kell 
bízni. A bizottság ajánlatát a szerkesztőség elfogadta és 
a megejtett sorsolás alapján a jutalmakat a következők 
nyerték:

Antal József (Székesfehérvár), Jakabházy János 
dr. adományát, ötven pengő készpénzt nyert.

Majzik Viktor (Nagykörű), három méter ruha­
szövetet és két darab mezőgazdasági szakkönyvet nyert.

Kiss Dániel (Táros), három méter ruhaszövetet 
nyert.

Kozári István (Tényőhegy), egy pár csizmára való 
anyagot nyert.

Albert József (Szentjakabfa), öt darab mezőgazda- 
sági szakkönyvet nyert.

A jutalmakat máris elküldöttük a nyertesek címére. 
A többi pályázónak pedig ismételten őszinte köszóne- 
tünket fejezzük ki értékes támogatásukért, melynek segít­
ségével meg tudtuk mutatni azt az utat, mely a föld- 
mivelő nép jobb sorsához vezet.

A búza katasztrófája és jövője.
Nagyfontosságu gazdagyQlés foglalkozott a búza sorsával Szolnokon.

Március hó 2ő-én Szolnokon nagygyűlést rendezett a Ti­
szántúli Mezőgazdasági Kamara, karöltve a */ímznagykun.szol­
noki Gazdasági Egyesülettel, a Ttezavidék gazdaszervezetei 
nek ó« számos kisgazda képviselő részvételével.

Vay László báró megnyitója. Kuxzka István dr. a Szolnok 
megyei fkazdasági Egyesület elnöke üdvözlése után. Vay László 
báró elnök terjesztette elő a m agjar buzaértékesités megoldása

a búzatermelés irányítása szempontjain/! javaslatait.
— A magyar búza — mondotta — biztos és jó elhclyez- 

kedest csak úgy találhat, ha exportbúzánk versenyképességéi 
minőségileg biztosítjuk a tengerentúli búzákkal szemben. Szük­
séges tetiát, hogj- a  magyar minőségbuza a világpiacon is az 
átlagos árakon felül legyen értékesíthető és e cél érdekében 
a magyar búzákat minőségileg osztályozni és márkáziafni kell. 
Ezenkívül igen fontos, hogy a világpiacon m ár régi idők óta 
ismert es felülértékelt „tixzaridéki jellegű" megjelöléssel ke­
rüljenek forgalomba. Ezek figyelembevételével bizonyosra vehető, 
hogy a magyar búza keresettebb lesz a külföldi piacon és azok

S a j á t  t a l á l m á n y i t
• törv. védett praktikus, o lc s ó

gyümölcsfa- 
és szőlőpermetezőim
több aranyérem kitüntetést nyertek. Tartósak, kedveitek I 

' Hegyközségeknek, gyümölcstermelő egyesületeknek dijta- 
; lanul mintát küldök kipróbálás végett. — Eladás gyári áron 
> csak fogyasztóknak, garanciával! — Bambusz csövek

minden méretben. — Egyedárusitó:

S ZSELY MIKLÓS, ZALAEGERSZEG.

a kisgazdák pedig, akiknek nem áll módjukban termésüket kül­
földre exportálni, a búza áremelkedése folytán, idehaza is jobb 
árban tudják termésüket értékesíteni. De igen előnyös hidassal 
lehetne a búza .áralakulására a gabonatárházak építése, ez 
utóbbi különösen akkor, ha <a folyósítandó előlegek ügye. egy­
szóval a hitelkérdés is megoldást nyerne. Az osztályozás mun­
kája a szövetkezeti közraktárak feladata volna, a kivitelt ive­
dig a hivatásos exportőrök és a gazdaszervezetek látnák el. 
A közraktárszövetkezetek a  termelés irányítására is j e l e i n y  
hatássa! lehetnének, ha retömagcserérc rendezkednének be

A nagy tetszést arato tt előterjesztéshez elsőnek Kww ! . 
dr. felsőházi tag szólalt fel, aki mindenben csatlakozott h'-z/.ú. 
Popper Ignác az egész buzakraohért a tőzsdei spekulf. <>t 
teszi felelőssé. A magyar lisztnek az okozta romlását. 1. :y 
lelketlen buzaüzérek a tixzaridéki malmoknak szállította! 
silány búzáikat, amelyeket azután tixzaridéki liszt rímén .-x- 
portáltak. Varga István, a debreceni gazdasági akadémia i- ~z- 
gatója rámutatott arra, hogy a magyar búza nem rossz, csak 
a baj, hogy annyiféle, ahány a gazda. .1 vetőmag szabályozáséi 
tartja tehát egyik legfontoxabb dolognak. Vasráry József fc;>- 
házi tag követelte a fedezetlen határidőüzlet megszüntet'’ ' 
mert szerinte ez az egyik legfőbb okozója a búza árromlásánnk. 
Vxontox Imre országgyűlési •képviselő szintén a. spekulánsokul 
okozza a búza üzlet romlásáért. Hege Károly, az országos mez'- 
gazdasági egyesület titkára, arra kérte a nagygyűlést, hogy 
a kartelek elleni küzdelmet ix vegye program injába. Goror<‘ 
László szerint igen méltányos dolog volna búza-elosztó gócpm>- 
lokat szervezni. Ezután a gyűlés másik igen fontos előtérj in­
tését, a tiszai hajózd# szabályozását terjesztette elő Rdez Lnj - 
dr. mezőgazdasági kamarai igazgató. A Tisza folyó hajózást 
rendkívül elm aradott helyzetben van. Pedig, saját jól felfogott 
érdekünk, hogy terményeink szállítási költségeit minél k i e ­
sebbre csökkentsük. Jelenleg ez a fontos gazxlasági kérdés • 
valósítható meg, ha a felsöszakasz terményeit uszályokon '• 
úsztatják Szolnokig és Szolnok volna a Eelsövidék terményei­
nek gyűjtő centruma (központja). Ezért a földmívelési mirJsx 
térlum által tervezett ga ona közraktárak közül egyet Szolno­
kon, a hajó és vasúti átrakodó parton volna szükséges létesít* .

Borbély György felsőházi tag és Vásáry József ezután ígé­
retet tettek, hogy az előadó által előterjesztett igen fontba 
feladatokat minden igyekezetükkel támogatni fogják.

A nagygyűlés ezzel véget ért.
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Szemen* község újonnan épült népháza.

Acerbo o la sz  S öldm ívelésiigy i 
m in iszter  lá to g a tá sa .

Giacomo Acerbo báró o’asz földnilvelésiigyi miniszter már 
cius hó 23-án a mezőgazdasági kiállítás megtekintésére Buda 
pestre érkezett. A minisztert díszes küldöttség fogadta a pálya 
udvaron. A miniszter megérkezése után fogadta a sajtó kép 
viselőit, akik előtt hangsúlyozta, hogy ittlétekor tanulmányozni 
akarj.i mindazokat az intézkedéseket, amelyeket Magyarország 
a háború után mezőgazdaságának talpraállitása végett élet be­
léptetett, majd részletesen ismertette Mussolini olasz miniszter 
ehi'-imek a mezőgazdaság fejlesztés*'*re irányuló lépéseit.

A fogadás után Giacomo Accrbo báró Mayer János föld 
mive' 'iigvi minisztert látogatta meg. akinél hosszabb Időt töl­
tött. Iélután Mayer János földndvelésügyi miniszter az olasz 
köv»* s.'*gi palotában viszonozta az olasz miniszter látogatását. 
Este Acerbo báró tiszteletére az Operaházban díszelőadás volt. 
amely n Horthy Miklós kormányzó is megjelent. Az előadás 
irtán Jayer János földmivelésiigyi miniszter vacsorát adott az 
otasz vendégek tiszteleté ne a Mezfytazd'isdyi Múzeumban. A 
va :r..n a magyar politikai és társadalmi élet vezetői jelen 
tek meg.

Március hó 24-én délelőtt az Oricdz/o.* Magyar Gazdasági 
r/ti-'- ilot székházában ülés volt, amelyen Mutschenbachcr 
El .íz. OMOE igazgatója, felolvasta magyar fordításban az 
olasz miniszternek a fasiszta kormány erdészeti politikájáról 
s;/ • i- óadását. Az előadás szerint az olasz törvényhozás 1923 
bán szavazta meg az erdőtörvényt, amely lehetőséget nyújt 
az - raaivk más minőségű niívelésére. Az olasz törvényhozás 
merb-! -lő intézkedésekké’, igyekezett javítani a legelők ki 
használását és az állam maga is azon volt. hogy az állami 
birtokok erdőit mintaszerűen gondozza és mivelje. Az olasz 
ord‘ • adózást a N em zeti E rdészeti Milicia vezeti, melynek tevé­
kenysége az utóbbi két év alatt száznyolcvan millió Urába ke­
rül’ azonban ez az összeg sokszorosan visszatérült az erdők 
bői befolyó jövedelem révén.

‘z olasz miniszter előadását lelkesen megéljenezték. A 
diszdlést Komsxich László cróf szavai zárták Is*. majd Gia- 
coino Acerbo miniszter kíséretével együtt megtekintette a te 
nyészáEatvásárt, alhol tiomssich László gróf, Mayer Károly ál­
lamtitkár, Jeszenszky Pál és K onkoly-Theye Sándor kalauzol­
ták a vendég'két.

Március hó 24-én a kormányzö adott ebédet az olasz mi- 
n-R̂ l^r tiszteletére, március hó 25-én 'pedig a Gellért-szálló kii- 
” 'i termében az Országos Magyar Gazdasági Egues illet adott 
' reggelit az olasz miniszter tiszteletére. A villásreggelin a 
ma'L’, ,ir agrárélet számos kiválósága megjelent. A villásreggeli 
nJ-; l<<-röo miniszter, Mario Ártotta olasz királyi követ és az 
" >sz követség tisztikarának kíséretében megjelent az ezretl- 

emlékmű előtt, álból koszorút helyezett el <a magyar hősök 
emlékművére. Március hó 2G-án reggel Acerbo miniszter fele- 
s«*v*vel együtt Wdbolndra utazott, az állami ménes megtekinté- 

i*e. 'lei községben a képviselőt est illet élén Péntek Pál ország- 
KTulési képviselő üdvözölte a minisztert, majd pedig magyar­

ruhás leányok virágcsokrot nyújtottak át a miniszter fele­
ségének. A miniszter a délután folyamán tekintett.* meg a világ 
hírű arabs és lipicai törzsménest, majd kíséretével együtt 
Bábolnáról Győrbe utazott, ahonnan gyorsvonaton fölvtatta út­
já t  Bécs felé.

Hat százalék a hivatalos kamatláb.
A Magyar Nemzeti Bank főtanácsa március hó 28-án 

tartott ülésében elhatározta, hogy a bank által váltók, 
közraktári zálogjegyek és értékpapírok leszámítolásánál 
alkalmazott kamatlábat 6 és fél százalékról 6 százalékra 
szállítja le. A főtanácsot erre az intézkedésre a nemzet­
közi pénzpiacok helyzetében a bank legutóbbi kamatláb- 
mérséklése óta bekövetkezett további javulás indította.

A 'kamatláb csökkentése kétségkívül javitóan hat 
majd a pénzpiac helyzetére. Legfontosabb azonban az 
volna, hogy különösen vidéken a kamatmarzs (marzs =  
a hivatalos kamatláb és vidéki bankok kamatlába közötti 
különbség) most már valóban megfelelő mértékben le­
morzsolódjék. Ez feltétlenül szükséges, mert különösen a 
mezőgazdaság szempontjából, — mely hiteligényeinek 
nagyobb részét a vidéki intézeteken keresztül bonyolítja 
le — alig volna gyakorlati jelentősége ennek a tartós 
és szinte állandó jellegű enyhülésnek, ami a nemzetközi 
pénzpiacon és ennek nyomán nálunk is immár a múlt év 
novembere óta tart.

Valóban komoly javulásra természetesen csak akkor 
számíthatunk, ha lehetővé válik megfelelő feltételek mel­
lett a külföldi hosszúlejáratú hitelek megszerzése, külö­
nösen pedig, ha zálogleveleink a külföldön ismét kielégítő 
körülmények között elhelyezhetőkké válnak.

Mikor van helye adótörlésnek 7
A pénzügyminiszter rendeletet adott ki, amelyben az 

adótörléseket szabályozza. A rendelet szerint az adózók­
nak módjukban áll különböző esetekben és különböző okok­
nál fogva adótartozásuk törlését kérni. Eszerint, ha a 
jövedelem, illetőleg a vagyon az adóévben az adózótól 
függetlenül bekövetkezett rendkívüli körülmények foly­
tán tartósan oly módon csökkent, hogy a hátralékok tar­
tozását még méltányos részletekben sem képes megfizetni, 
úgy a vagyon- és jövedelemapadást előidéző eset bekövet­
keztekor még nem esedékes adónak aránylagos része 
egészben, vagy részben elengedhető. Abban az esetben, 
ha az adózók halála, vagy más, az adózótól függetlenül 
bekövetkezett rendkívüli körülmény folytán a jövedelmi 
forrás vagy vagyontárgy időközben megszűnt, vagy a 
tartozás behajtása a hátralékos megélhetését létalapjában 
támadná meg, kivételesen a hátralék egészben vagy rész­
ben elengedhető.

Magas nyomású NIAGARA szőlő 
ét gyümölcsfa-permetezők.

Árjegyzők lnr>cn.

kési. háti éu ta llrá n  tolható  
n ary sá ro k b a n . — K alifor­
n ia  ryUmölcBfa-perineí»*zö. 
Am erlkan-R Irer ryüm öleg- 
f  a-perm etező. Szénkénererő
é» kén porozó Képek. T exas  
Kabonadarálók. —  Zöld- 

váKÓKÍpek. P résesavarok.

K ap h atók :

K I R Á L Y  S Á N D O R  
uléda KIRÁLY ALAJOS

MsO magyar KKŐlőraxdaoárl 
áévryérában
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Mit csinálnak egy főnyereménnyel 
a szerencsés nyertesek?

Több osztálysorsjegy főárusító érd ek es sta tisz tik á t á llított ö ssz e , h ogy  mit csináltak  a 
sorsjáték  nyertesei a  h irtelen  nyakukba szak ad t so k  p én zze l. K iderült, h ogy  a  pénz 

hatása  jellem , vérm érsék let, fog la lk ozás és  m űveltség  szerin t e g é sz e n  különböző.

EGY TANÍTÓ például, aki 80.000 pengőt nyert, azon­
nal elhagyta szolgálatát, vett egy kis házat, földet, jám­
bor ember lett, sok szegényen segített, pénzét arra fordí­
totta, hogy minden búcsún résztvehessen és minden bucsu- 
járóhelyet lehetőleg felkereshessen.

EGY SOFFÖR viszont, aki 60.000 pengőt nyert, már 
sokkal üzletiesebben fogta fel a dolgot. Kiszámította, hogy 
évi bére és borravalója jóval több, mint nyert pénzének a 
kamatai, tehát megmaradt régi foglalkozása mellett és 
pénzének nagyrésze most is a bankban fekszik.

EGY KÁVÉHÁZTl'LAJDONOS eltitkolta a családja 
előtt, hogy megütötte a főnyereményt, mert nem akarta, 
hogy az embereknek esetleg nagyobb köre szerezzen tu­
domást a dologról. „Ha megtudják, hogy ilyen gazdag va­
gyok, irigykedni fognak rám“, mondta.

EGY PÉKSEGÉD 20.000 pengőt nyert. Mikor a hirt 
megkapta, nyugodtan visszament a műhelybe és ott dolgo­
zott hajnalig, mert nem akarta előbb felvenni a pénzt, 
amig napi munkáját be nem fejezte.

EGY Állami HIVATALNOK, aki egy főnyere­
ményt nyert, annak azt tanácsolta egyik barátja, hogy vo­
nuljon vissza és éljen a tőkéjéből. A tanácsot nem fogadta 
el, megmaradt hivatalában, mert úgy találta, hogy mun- 
kátlanul megölné az unalom.

EGY KERESKEDŐNEK egyenesen a fejébe szállt a 
pénz, amit nyert, díszes palotát épített és a bejárat lóié 
márványtáblát tétetett. A táblán olvasható volt, hogy a 
palota a sorsjátékon nyert pénzből épült.

EGY LEÁNY nem tudott férjhez menni, mert nem 
volt meg a hozománya. Megtakarított pár pengőért ett 
egy nyolcad sorsjegyet, mellyel nemrég nyert oly nagy 
összeget, hogy hozománya, férje, lakása lett egyszerre és 
ma boldog családanya.

EGY KISGAZDA nyert szintén egy nagy össz-get, 
vett magának egy birtokot és most is gazdálkodik.

EGY TAKARÍTÓNŐ, ki pár év előtt nyerte fő­
nyereményt, vett születési helyén kis házat, földet és bol­
dogan él családjával együtt.

EGY GAZDAG EMBER nyert 120.000 pengőt. Fele 
összeget különböző jótékony intézeteknek ajándékozta, a 
többit pedig világkörüli útra használta fel.

EGY SZEGÉNY ASSZONY, kit már gyermekével 
együtt a lakásból is ki akartak tenni, egy nyolcad sors­
jeggyel nyert 30.000 pengőt és igy egyszerre megszaba­
dult a további nélkülözéstől.

EGY FODRÁSZ nyert 24.000 pengőt, adósságait ki­
fizette, üzletét megnagyobbította és fényesen berendezte.

MI HÍR a politikában?
A képviselőház ü lése .

A képriselöház március hó 26-iki, szerdai ülésén a  fő- 
rdroíi lörványjara-tlul részletes vitáját folytatták, majd az 
interpellációkra tértek át.

FaJcotft József az ecsétli földbirtok-rendezést tette szóvá, 
amelynél a földet a vevőknek holdanként 318 pengő költséggel 
akarják eladni, holott költséget nem tartoznak fizetni, J/uj/cr 
János íöldmivelésügyi miniszter kijelentette, lipgy a vizsgálat 
folyamatban van. de máris hangsúlyozza, hogy a kisemberek 
érdekeit a legnagyobb eréllyel meg fogja védeni. — Griffcr 
Miklós a kartelek ügyeljen mondott inten>el!ációt és kemény 
szavakka! ostorozta a kartellek lelketlen kapzsiságát, melynek 
legelsősorban a mezőgazdaság az áldozata. Kormányintézkedést 
sürget. Ilud János kereskedelmi miniszter válaszában azt mon­
dotta. hogy megfelelő eszközökkel rendelkezik és a fcartellalu- 
kulasokat olyan irányba tudja terelni, mely teljes összhangban 
van az ország közgazdasági életével. — Fábián Béla a Társa­
dalombiztosító Intézet ügyvitelével foglalkozott interpelláció­
jában. melyre 1 nx.t József népjóléti miniszter válaszolt és meg­
állapította. hogy az intézet anyagi nehézségei abból származtak, 
tőgy a járulékokat nem fizetik Ibe pontosan az arra kötelezettek.

A március ho 27-iki, csütörtöki ülésen a fővárosi törvéi 
javaslat .>8. szakaszáról döntöttek, mely szerint a fővárosi o 
tatószemelyzet kinevezése a kultuszminiszter jóváhagyásút 

“ agy érdeM8dőst keltett, mert a főváré képviselők ellene foglaltak állást. A szavazás végül is a kt

tuszminiszter győzelmet hozta meg, mely különösen azért t ágy­
jelent öségil, mert linódat ad arra. hogy a vidéki állami !«-. nM 
kar tagjai is felkerülhessenek a fővárosba. Az ülés végén ‘ "  
Károly a Tárasadalombiztositó Intézet járulékának fele 
ügyében mondott sürgős Interpellációt a népjóléti milnszt 
Vrwí József miniszter válaszában kijelentette, hogy ninc> n- 
dékáhan a járulékokat felemeltetni.

A március hó 28-iki, pénteki ülésen a fővárosi törv.'i,'ja­
vaslat tárgyalásánál elfogadták azt a módosítást, hogy nytig- 
dljas tisztviselőket akkor se lehessen a fővárosi üzemeknél 
alkalmazni, ha nyugdijuk kétszáz pengőnél kevesebb, de •• M- 
ügyminiszternek joga legyen kivételt tenni.

A vita befejezése után Friedrich István a párisi tárgyak -’k 
ügyében intézett kérdést a kormányhoz. VüJts József nép? •'•ti 
miniszter azt válaszolta, hogy a párisi tárgyalásokon a nagy­
hatalmak a hágai egyezmény alapján állanak, következéskép­
pen támogatnak bennünket. A tárgyalások előreláthatóan még 
egy hetet igény be vesznek és bizonyos, (hogy Bethlen István gróf 
odakiinn minden erejével azon van, hogy a magyar érdekeket 
megvédelmezze.

A Ház március hó 29-én, szombaton és 'március hó 3í 
hétfőn nem tartott ülést.

A m in iszterelnök  Párásba utazott.
'/iethlen István gráf miniszterelnök a keleti jóváréMl 

konferencia tárgyalásaira Páriába utazott. A miniszterelnök 
utazása azzal vatn összeftt gébjén, hogy. a párisi tanácskozások 
ismét erőteljesebb tempóban folynak, igy tehát újra szidod- 
gesse vált, hogy a tárgyalásokon a magyar kormány egyik 
tagja is jelen legyen. Mivel pedig a külügyminiszter Ankarában



1930 április 6. V A SÁ R N A P

tartózkodott, a pénzügyminiszter pedig a  költségvetési vita 
miatt nem távozhat Builapesről, maga a ínlnlszereluök vállal­
kozott arra, hogy a párisi tanácskozáson a  kormányt képvi­
selje.

K üldöttség a z  árv ízvédelm i terhek  
csö k k en tése  ügyében .

\ Í  elmúlt héten Vjszász és 7.aggvarékd.i tttventagu kül­
döttsége kereste fel ö'í'ppel Sándor országgyűlési képviselő ve­
zetésével Hayer János földmivetésügyi minisztert és tőle a 

árvízvédelmi terhek csökkentését kérte. Maycr János 
fölümivelésUgyi m iniszter a küldöttség kívánságait megértés­
sel fogadta és kijelentette, hogy a kormány terve szerint a 
viziíársulati 'kölcsönöket hosszúlejáratú kölcsönökre fogják 
konvertálni. A küldöttség nagy megelégedéssel vette tudo­
másul a miniszter válaszát.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Walkó külügyminiszter törökországi látogatása.
Walkó Lajos külügyminiszter az elmúlt héten láto­

gatást tett Ankarában, az uj török fővárosban. A mi­
nisztert Drinápolyban, a török határon ünnepélyesen 
fogadták a török kormány képviselői. Istambulban ma­
gyar és török zászlókkal diszitették fel a pályaudvart, 
ahol a minisztert és feleségét a kormányzó, a polgármes­
ter, a magyar követség tisztviselőkara és a magyar koló­
nia számos tagja fogadta. Walkó Lajos tiszteletére Tevfik 
RusC bég külügyminiszter diszebédet adott, amelyen a 
két külügyminiszter meleghangú pohárköszöntőben mél­
tatta a magyar-török barátságot. A külügyminiszter ké­
sőbb a köztársaság elnökénél jelent meg közel kétórás ki­
hallgatáson.

Walkó külügyminiszter a török Távirati Iroda' mun­
katársa előtt nagy elismeréssel nyilatkozott a Török­
országban tapasztalt hatalmas termelőmunkáról. Kij Men­
tette, hogy mindent el fog követni a két nemzet kultu­
rális és gazdasági kapcsolatainak szorosabbá tételére és ki­
emelte azt a mély hatást, amelyet Musztafa Kemal pasa, 
a li'rök köztársaság elnöke gyakorolt rá. Az a nép, amely­
nek ilyen vezére van, — mondotta — biztos lehet abban, 
hogti fényes jövő vár rá.

'alkó Lajos külügyminiszter elutazása után meglá­
togatta a szófiai és belgrádi magyar követségeket.

Csehország húzza a párisi tárgyalásokat.
Marinkovics szerb külügyminiszter legutóbb tárgya- 

iásokat folytatott Ossusky cseh delegátussal, a hágai 
egy izmény szövegezési tárgyalásaival kapcsolatban. A

A „Legényfurfang" előadása Marcaliban.

cselló> nas;ybögö, fu -  
vo la ’ k la riné t, tá ro­

gató, r e  z f u  v  ó k, jazzhangszerek, harm onikák,
g ram ofonok •

l e g o lc s ó b b  g y á r i  b e s z e r z é s i f o r r á s a !

bukaresti lapok szerint Marinkovics rá akarja bírni a 
cseh megbízottakat arra, hogy tanúsítsanak enyhébb ma­
gatartást és ne húzzák a végtelenségig a bizottság mun­
kálatait. A bukaresti lapok egyike nyíltan megírja, hogy 
Csehország az optánsok ügyének likvidálása szempont­
jából egyoldalúan magyarázza a hágai egyezményt, hogy 
igy Párisban érje el azokat a pénzügyi előnyöket, amelye­
ket Hágában elmulasztott biztosítani. ?>lindez arra vall, 
hogy Csehország párisi magatartása még szövetségesei 
részéről sem találkozik helyesléssel.

Lemondott a német kormány.
Müller német kancellár, miután a birodalmi gyűlés 

nem fogadta el a munkanélküliek biztosításával kapcso­
latos adófedezeti javaslatot, Hindenburg elnöknek benyúj­
totta az összkormány lemondását. Hindenburg elfogadta 
a lemondást és megbízta Brüning dr. birodalmi gyűlési 
képviselőt az uj kormány megalakításával. Brüning az 
úgynevezett centrum (közép) párt parlamenti csoportjának 
vezére és negyvenöt éves. Az uj kormány máris megala­
kult és érdekessége, hogy egyetlen szociáldemokrata 
tagja sincs.

r
Á p r i l i s  v é g é n  t a r t j a  

a z  O K H  k o n g r e s s z u s á t .
Az Országos Központi Hitelszövetkezet április hó 

29-én és 30-án tartja ezévi kongresszusát és közgyűlését.
Kétségtelen, hogy az elmúlt év nemcsak mezőgazda­

ságunk, de az egész gazdasági és társadalmi életünk szem­
pontjából az utolsó évtized legnehezebb és legválságosabb 
fordulata volt. A hitelszövetkezetek is szenvedő részesen 
érmék a válságnak és hogy ennek ellenére fejlődésük ki­
elégítő képet mutat, kizárólag arra vezethető vissza, hogy 
a hitelszövetkezetek magasabbrendü hivatásuknak és 
legfontosabb kötelességüknek azt tekintik, hogy éppen. a 
legnehezebb időben fokozott erővel és hatványozott telje­
sítőképességgel szolgálják a gazdaközönség érdekeit.

A hitelszövetkezetek tevékenységének multesztendei 
számszerű adatait vizsgálva, a fejlődés kedvező eredmé­
nyeit elsősorban arra a propagandamunkára verethetjük 
vissza, amelyet az Országos Központi Hitelszöveteret 
Schandl Károly dr. alelnök-vezérigazgató irányításává! és 
a köteléki hitelszövetkezetek segítségével 1928 észen 
országszerte megindított és amely az elmúlt, esztendőben 
az egyes községekben és városokban sikerrel folytatódott. 
Ennek a céltudatosan megszervezett propagandatevékeny­
ségnek tudható be, hogy az Országos Központi Hitel- 
szövetkezet kötelékébe tartozó több. mint ezer szövetkezet 
tagjainak száma az 1928. évvégi 334.585-rc! múlt cv ve­
géig 858 650-re emelkedett és ugyanakkor a hitelszövet­
kezeti üzletrészek értéke 26,365.000 pengőről 28,545.000 
pengőre. a hitelszövetkezeteknél elhelyezett takarékbeté­
tek összege 28,961.000 pengőről 81,832.000 pengőre, a ki­
helyezett kölcsönök összege pedig 125,600.000 pengőről 
165.622.000 pengőre emelkedett. Oly tekintélyes es ygye_ 
lemreméltó fejlődésről számoltak be ezek a számadatok, 
hogy mindennél ékesebb bizonyítékait szolgáltatják a 
hitelszövetkezeti munka életképességének.
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M E Z Ő G A Z D A S Á G
RO V A T V EZET Ő : S C H A N D L  JÓ Z S E F  DR.
A napraforgó termesztéséről.

Irta: Villái Ödön.
Hazai olajgyáraink a repcén és lenen kívül legnagyobb 

arányokban a napraforgómagot, dolgozzák fel. A nyert 
olaj részben a belföldi szükségletet fedezi, részben pedig 
kivitelre, főként Ausztriába és Lengyelországba kerül. A 
melléktermény, a napraforgópogácsa elsősorban kiviteli 
cikk, melynek fölvevő piaca Németország. Láthatjuk tehát, 
hogy a napraforgóval aránylag jelentős mértékben javít­
juk külkereskedelmi mérlegünket, mely kedvező eredmény 
még sokkal jobban fokozódna, ha sikerülne a nyersanya­
got, vagyis, magát a napraforgómagot hazánkban olyan 
mennyiségben termeszteni, hogy behozatalra egyáltalán 
nem volna szükség. Sajnos, olajgyáraink Bulgáriából és 
Romániából sok száz vagon napraforgót kénytelenek vá­
sárolni, mert a hazai termesztés olajgyáraink szükségletét 
nem fedezi.

Érdemes volna tehát a napraforgó termesztését az ed­
diginél nagyobb arányokban felkarolni, főként kisebb 
gazdaságokban és olyan homoktalajainkon, hol a búzát 
jó sikerrel termeszteni már nem igen lehet. Jó búzatermő 
talajokon a búzával nem veheti fel a versenyt. A napra­
forgót az ily talajokon főnövényként is termeszthetjük, 
mig szegény — és köztes növényként — különösen a kis­
gazdáknál, hol a kézimunka a kívánt mennyiségben a leg­
többször rendelkezésre áll, — úgyszólván az egész ország­
ban figyelembe jöhet.

A napraforgót nem tarthatjuk talajzsaroló növény­
nek, noha tévesen ez van róla elterjedve. Természetszerű, 
hogy a jobb talajokon és frissen istállótrágyázott földben, 
akárcsak a kukorica, nagyobb termést ad, de azért a nem 
nagyon kiélt homokon is kielégítő a terméshozama és még 
mindig jobb előveteménye bármelyik növényünknek is, 
mint pl. a zab. Legnagyobb hátránya, 'hogy a tányérok 
aratásához és a magvak kidörzsöléséhez aránylag sok kézi­
munka szükséges.

A napraforgó vetése április havában, burgonyavetés 
táján történhetik. Főnövényként való termesztésekor vető­
géppel rakhatjuk a magot a földbe. A sorok 50—70 cm-re 
legyenek egymástól s az egyezés a sorokban is kb. ilyen 
távolságra történhetik. A vetőmagszükséglet kát. holdan- 
kint kb. 8—8 kg. De vethetjük a napraforgót 60/60 
cm-es négyzetkötésbe, fészekbe is. Egy-egy fészekbe 3—4 
magot teszünk. Ebben az esetben kát. holdankint 2—4 kg.

mag elég. Az ápolási munkálatok a kukorica ápolásával 
teljesen megegyeznek.

Amikor a tányérokban a mag megérett, a tányérokat 
az érés sorrendjében letörjük és szellős, száraz pajtában, 
padláson megszáritjuk, hogy a mag a vacokból könnyen 
kidörzsölhető 'legyen. Szokták a tányérokat kötélre, 
drótra felfűzni is s úgy szárogatni. A kidörzsölt magot 
mindig vékony rétegbe kell felteriteni s gyakran át­
lapátolni.

Gondozzuk lucernásainkat!
Nagyon gyakran panaszkodnak gazdáink, hogy 

lucernásaikkal nincsenek megelégedve, mert rövid élet- 
tartamuak s nem szolgáltatnak elég vastag rendeket. 
Meglehet, hogy e körülménynek oka a talaj mészhiánya, 
mert a lucerna nagyon mészdus talajt kíván, mégis leg­
általánosabb oka az, hogy gazdáink semmiként sem 
ápolják lucernásaikat, s ez az oka annak, hogy az -,dő- 
előtt megritkul, elgyomosodik, elmohásodik, sarjadzó 
képességéből igen sokat vészit. Pedig az ápolási mun­
kák nem sokból állanak, úgy hogy azokat minden meg­
erőltetés nélkül lehetne végezni.

Nem kel! egyebet tennünk, mint késő ősszel, avagy 
száraz időben a tél folyamán, illetve nagyon kora ta­
vasszal, nehéz vasboronával keresztül-kasul alaposan 
megfogasoljuk azt, miáltal talaját légjárhatóbbá, viz- 
fogóbbá, porhanyóbbá tesszük, s a közte fellépett gyo­
mokat és mohát irtjuk. Idősebb lucernásoknál erre a 
célra a nehéz fogas helyett a késboronát vagy skarifi- 
kátort használjuk. A fogasolásnak mindig olyan mérté­
kűnek kell lenni, hogy a lucernás frissen szántott föld­
höz hasonlítson. Ezen eljárás hatását fokozhatjuk azál­
tal, hogy egyik évben szénsavas mésszel hintjük foga­
solás előtt a táblát, 5—6 q-t számítva abból kát. holdan­
ként, s másik évben pedig 150 kg. szuperfoszfáttal

Ha ezt a lucerna élettartama alatt csupán egyszer 
cselekedjük is meg, nemcsak évekkel hosszabbítjuk meg 
élettartamát, de termőképességét is a duplájára fokoz­
zuk, mert az esővíz által feloldott és lassan sülyedő 
szuperfoszfát és mész dúsan fogja táplálni a növény 
gyökérzetét és erőteljes fejlődésre készteti a lucernát.

A drótféreg kártétele.
Az első meleg napsugárral, a tavasz beköszöntővel min­

den szorgalmas gazda munkája után lát. Amint a talaj á’ki- 
I>ota megengedi, megkezdődnek a tavaszi földmunkák é< '»k 
nyomán a  tavaszi gabonafélék vetése. A gazdának ebben .íz 
Időben a téli nyugodahnasabb időszak után megint hajnaltól 
estéiig tele van a keze munkával.

H a ro m fila r ló k  f ig y e lm é b e  !
é'zakitson a régi rendszerrel s ne kísérletezzék tovább! 

felüli Leghom-tojókat láthatunk, amikor a tenyészetekből az 
mégis kevés tojáshozanui. kis tojásokat tojó parlagi baromfit? 
hoz s a  fajbaromfi takarmányozása nem kerül többe, mint a

A modern kor tenyészállata az amerikai fehér Leghorn és 
akarja  tenni, akkor a veresegyházi „Turul'-telep vérvizsgált, 
nagy tojáshozamu amerikai fehér Leghorn és Rhode Island 
szükségletét.

Szigorú csapófészekellenőrzés, törzskSnywezetéssel, nagy 
szerezhetők: Rhode Island- és amerikai fehér Leghora-

T e n y é s x ío  f á s o k  d a r a b  f a  . . . 
N a p o s  c s ib é k : d a r a b  f a  . . . .

Ma, midőn az európai tojóversenyeken évi 300 tojáshozz* a 
évi 180-on alul tojó tyúkokat kiselejtezik, miért tart LM 
Többe kerül annak tartása sokszor, mint amennyi has, 

parlagié.
a Rhode Island Red. Ha tenyésztését jövedelmez • 

legkitűnőbb származású, gonddal válogatott, edzett, súlyos 
Red állami ellenőrzés alatt álló tenyészállományából szerezze

gonddal kiválogatott Elit-tenyészetemből előjegyzéssel be- 
lenyészáJlatok, továbbá:

£ e g < jo rn  R £o< Ie  f s la n t f  K eű
. —.7 0  f i l l é r  
.P  1 .3 0  f i l l é r

—.3 0  f i l l é r  
P  1 .5 0  f i l l é r

Nagyobb vételnél árengedmény. A szállítás utánvéttel vagy a pénz előzetes beküldése mellett előjegyzés sorrendjében 
történik. Eredeti amerikai „Buckeye“-gépen bérkeltetést vállalunk. A tojások betételekor 20 fillér s minden kikelt csibe utúu 
8 fillér fizetendő.
C i m : **T V  R V  L “  f a f -  é s  f f a s x o n b a r o m f i  m in t a t e le p  
l i lá n á l  e l l e n ő r z é s  a l a í t .  — V e r e s e g y O ú x  — F e k e í e p u s x í a .
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Tavaszi munkája, tavaszi gondjai közepette nemegyszer 
megfeledkezik arról, hogy nem elég az ebben az időszakban 
•ziikségessé vált munkákat idejében jól elvégezni, hanem te 
:',-ll járni, mcff kell vizsgálni az 6s:i vetéseket is. Annál is in­
kább megtörténik, hogy a gazda megfeledkezik erről, mert ta- 
•msitatlan határaink melleit nem egyszer előfordul, hogy az 
,ászi vetések messzefekvő, külső tagokban feküsznek, amerre 
j-v,.„kor nem visz az utunk. Pedig nagyon fontos, hogy kitava­
szodás után az őszi vetéseket is megvizsgáljuk és azok áriá­
ja,tóról meggyőződést szerezzünk, mert a hosszú tél alatt az 
őszi wtéseket különböző nem várt károk és pusztítások ér­
hetik.

A most ránklköszöntött tavaszon különösen nagy Jelentő­
sége van annak, hogy az ősid vetéseink fölött alapos szendét 
tartsunk. Az idei tél szokatlanul enyhe és hótalan volt. Ez 
a körülmény pedig a kártevők elszaporodását nagyban előse­
gít-tte. Az országban m indenütt mutatkozik a mezei pocok 
nagy kártétele; az úgynevezett egérkár Igen sok őszi vetésün­
ket elpusztította, vagy jelentékeny kárt okozolt benne. Erős 
telek irtják, pusztítják a podkot. mert a föld oly mélyen á t­
fagy, hogy az egereket elpusztítja. Az idei enyhe Időjárás mel­
lett azonban könnyen átteleltek és most falánkságukat az 
egyébként Jól megerősödött őszi vetéseken kényre-kedvre kielé­
gi tilietlk.

Még nagyobb azonban ez éviben a pusztítást a drótf {reg­
nek. A drútféreg a vetési pattanóbogár álcája, amely Így (álca 
alakjában) négy-öt évig van a földben. Védekezni alig tudunk 
ellene, pusztítására nincsen mód. Csak a tó’, fagya segítheti 
ellen© a gazdát, mert az erős fagy tömegesen öli meg a föld­
ben ezerszám telelő álcákat. Az elmúlt tőlen azonban az Idő­
járás nem hozott ellenük segítséget.

A drót féreg pusztítása abban áll. hogy a búza vagy rozs 
tövét átrágja ős befurja magát a növény szárába. Rendszerint 
a gvökőrnyakná’. rágja át a gabona tövét és ezzel teljesen el­
pusztítja. De elég. ha csak megrágta a gabona tövét, mert 
már ezzel Is a hajtás teljfts pusztulását Idézi elő. Ha a kárté­
tel csuk kis foltokban jelentkezik, úgy némi segítséget talá’.- 
li.ilunk altban, ha felszeletelt burgonpadarabokat 4—5 cm. mé­
lyen a földibe rakunk. Néhány nap múlva felkeressük a le­
rakott burgonya da rabokat és összeszedhetjük a drót férget.

Nagyobb területen azonban ezt igen bajos volna végre* 
hajtani. Különösen akkor írón találunk védekezést. ha a drót- 
féreg már nemcsak foltonként lép fel, hanem erősen elszapo­
rodott.

A kártétel oly nagy méreteket ölthet, hogy a vetést nagy 
tertilelvken k, kell szántani. íla  azonban a drótféreg még 
nem ette teljesem tinikre a vetést, hanem csak erősen meg- 
rit • tolta azt, úgy van még közvetett segítség. Ez a segítség 
"" idejében való fejtrdaydzásban van. Meggyengült vetésekre 
már kora tavasszal fejtrdgyaként műtrágyát szórunk ki. ami- 
v<' • meg nem rágott, kárt. nrni szenvedett nővény-egye*leket 
dusabb és erőteljesebb sarjhajtásra  ösztönözzük és az így elő- 
r.".r<", hajtások a már erősen megritkitott vetésekben pótolják 
a kiveszett növényegyideket. Ezáltal a vetés ismét teljesen be­
áll és kielégítő termést biztosit.

Az elmúlt enyhe tél veszedelmei tehát különösképen in- 
Hk a gazdát arra. hogy őszi vetéseit gondosan bejárja és meg­
vizsgálja, vájjon milyen kár érte azokat és hogyan lehet se- 
"ih ni a hajon. Bármilyen szorgos Is tehát a tavaszi munika. a 

gazdának őszi vetései alapos megszemlélését semmi kö­
rülmények között som szabad elmulasztania.

Sz. E.

Ü s tö k ö s
tö rv . védett

t u l v ó k o n v
b ő r á p o l ó
megóvja a b ő rt 
a tö réstő l v íz tő l 
a gyors kopástó l

Fest, 
puhít és 

konzervál *

I.őszerNzám ok, cs izm á k , ba- 
kp.ncHok. b őrk ab átok , kocsi- 
btfrök Mtb. ff y  ó ff y  s  z e  r c. 
N e fo g a d jo n  el m áxt. csak  a 
törv . véd ett, k ip rób á lt miniS- 
HÓffU Iovbm ..VntöktiM*' fo ly é ­
k on y  b őráp o ló t. K apható  
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H A I Ö E K K E R H U N G Á R I A
drótfonat kitUnő

HAIDEKKER SÁNDOR RT.
Budapest, 4 8 /2 7 .  Fiók: Vili., Fiume-ut 3. szára

A p ró  jó  ta n á c s o k .

A záptojásszag a boron, kivált a fiatal borokon, némely­
kor található, amely kellemetlen jelenség nem bőrbetegség, mint 
inkább „borhiba". Ez a romlott tojásra emlékeztető szag, 
bizonyos kénvegyületekből származik. Többnyire a kénhydrogén 
adja a kellemetlen szagot, amely a borba különféle utón kerül­
het vagy képződik. Például, ha az erjedő mustba kén jut. az 
élesztő képes kénhydrogénné átalakítani, avagy ha a liszt- 
harmat (oidlum) ellen való védekezés céljából a fürtöket be- 
kénporozzuk s a kénpor a szüretig a fürtökről nem mosódik 
le, a mustba került kénpor alkalmat szolgáltat a kénhydrogén 
keletkezésére. Ennek megakadályozáséra való a „mustlenyái- 
kázási eljárás". Továbbá a hordók bekénezésépél lecsepegő 
kénből vagy ugyanekkor a tökéletlen elégetés folytán a hordő 
falaira lerakodó finom kénportól ugyancsak keletkezhetik kén­
hydrogén Végül, ha a bort sokáig hagyjuk a seprőn (amit so­
kan helytelenül úgy mondják „az anyján") és a seprő bomlás­
nak indul, akkor is jelentkezik kénhydrogén, mert az élesztőben 
lévő fehérje mindig tartalmaz ként. A záptojásszag elég köny- 
nyen javítható borhiba. Enyhébb esetekben a bornak szellőzte­
téssel való átfejtése után a kénhydrogén eltűnik. Ha a kén- 
hydrogénszag azonban erősebb, akkor a szellőz; etés után erő­
sebben kénezett hordóba kell a bort átfejteni! Ha az egyszeri
kénre fejtés nem segített, az eljárást egy idő után megismétel­
jük. Ezen eljárás után a bor kissé zavaros lesz; a megtisztu­
lást derítéssel vagy szűrései siettethetjük.

A csikó eilésekor ügyeljünk, hogy a köldök be ne fertő­
ződjék. mert az szokott a csikóbetegségek leggyakoribb oko­
zója lenni. A fertőzés elkerülése végett ne érintsük kezünkkel 
a csikó köldökét, az ellés előtt pedig tisztítsuk ki jól a kanca 
ellető helvét és almoljunk bőségesen tiszta, romlatlan szauná­
val Az újszülött csikónak az első 3 héten az anyatej az egye­
düli tápláléka, a 4-ik héten adjunk alacsony jászolból, illető­
leg szénarácsból zúzott zabot és kitűnő minőségű, koránkaszált 
rétiszénát. A szopós csikó az anyatejeu felül annyi liter zabot 
iud elfogyasztani, ahány hónapos. A szoptató kancát a rendes­
nél bőségesebb takannúnyozáslian kell részesíteni, hogy' bősé­
gesen tejeljen. Etessünk murok- vagy takarmányrépát és a za­
bon kívül még borsó, tavaszibükköny, vagy lóbabdarát, továbbá 
durva tengeridarát is. mert ezeknek a takarmányoknak es a 
szénának előnyös befolyása van a tejeiésre.

A sárló kancákat mielőbb ajánlatos ménhez vezetni, mert 
ira tavasszal legnagyobbak a fogamzás esélyei. A már lec'lett 
inra a fi-ik napon szokott megindulni, ha a sáriásnak tünetei 
mi kifejezettek, a csikót is ajánlatos megfigyelni, amely 
yenkor hasmenést kap.

Ila a szénakészletünk fogytán van, úgy a meglévő szénán- 
it jó beosztással etessük elsősorban az egy éven aluli noven- 
'k jószággal é s  tenyésztéhenekkel. Az idősebb növeudék- 
arlnit takarmányszalmán is el lehet tartaui, ha azt abrakkal 
i vizenyős takarmánnyal kiegészítjük. A magyar fajtaju  te­
mek is szénát igényelnek Ilyenkor, a vetnhesség utolsó Idejé­
ü l és a szoptatás ideje a la tt addig, amíg legelőre ki lehet 
cet hajtani.
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A gosstóii földOösjuííaíoííak sérelme.
1 2 0 0  n é g y s z ö g ö lé r t  u g y a n a n n y i  m e g v á l t á s i  á r a t  le é r n e k  tö lt ik ,  

m in t  1 6 0 0  n é g y s z ö g ö lé r t .
A föidreformos földek megváltási ára körül forog 

ma a falvak tengelye. Sok a panasz, sok a baj. Éppen 
azért kielégítő módon foglalkozni kell ezzel a kérdéssel, 
mert az árak megállapítása nemcsak a föld szempontjából 
fontos, hanem a nép szociális nyugalmának érdekében is. 
amelyet különösen a mai nehéz időben kell megvédeni.

A földreformot az 1920. évi 36. törvénycikk, mint 
alaptörvény és az 1924. 7. te., a földreformnovella ren­
delte el. Célja volt a háborút viselt, igényjogosult falusi 
emberfeleslegeknek egyrészt lekötése a földhöz, másrészt 
pedig megerősítése azoknak az apró birtoktesteknek, ame­
lyeken eddig gazdálkodtak. Pénzügyi lebonyolítását az 
1928. í l .  te. végrehajtási rendeletéi szabályozták, ame­
lyek a múlt év január elsején léptek életbe.

Természetesen a szépen felépített megoldást a ránk- 
zudult gazdasági válság annyira meggyöngitette, hogy -a 
földreformosok mind tönkremennek. Az a nehéz világ- 
gazdasági helyzet, amely letarolta egész Európát, a magyar 
mezőgazdaságot sem kímélte meg. A mezőgazdasági ter­
mények, különösen a gabonanemüek rohamos áresése és 
a terményértékesités nehézsége a földárak esését vonta 
maga után. Ez pedig felborította a föidreformos földek 
pénzügyi megoldását is. Mivel a megváltási ár nagysága 
a kataszteri tiszta jövedelem nagyságával függ össze, 
éppen ezért a kataszteri osztályozás nagy mértékben be­
folyásolja a megváltási árakat.

S itt, e téren van a legtöbb viszásság. Az uj föld- 
reformosok sérelmesnek tartják a kataszteri osztályozás

Uj k e d v e z m é n y
v e n d é g e in k n e k  !
Ezen lap előfizetőinek megelégedésére nyújtott

20°/o
kedvezményt szobaárainkból

ÍO°/o
kedvezményt olcsó éttermi árainkból (menüt ki­
véve) módunkban van a V a s á r n a p  kiadóhiva­
talával létesített megállapodás alapján kibővíteni a

M. leír. O p e r á l á s ,  
N e m z e t i  Szzinfiász, 
K a m a r a  Sscin&ász

előadásaira szóló mérsékelt áru jegyekkel. Tekin­
tettel a nagy keresletre, kérjük szoba- és színházjegy 
rendelését két-három nappal előbb velünk közölni.

T* A H  K . - s z á l lo d a  B u d a p e s t
I szemben a Keleti-pályaudvar érkezési oldalával. 

(Nincs kocsiköltsége.)

aránytalanságát. Pedig az árak megállapítása nagyr, 
fontos. Éppen azért ott, ahol tulmagas az értékelés, vág. 
pedig kirívó eltérések vannak, rögtön felül kell vizsgálni 
a bajokat.

A sok panaszból, amellyel felkeresik a Vasárnap szer­
kesztőségét, leközlünk egy esetet, hogy felhívjuk az ille­
tékesek figyelmét a hasonló esetekre.

A hosztóti lakosok 1923-ban az OFB utján az ottani 
nagybirtokból földet kaptak. Egy-két holdat fejenként, 
1200 négyszögöles parcellákban Ugyanakkor azonban a 
szomszédos zalaszegvári község lakosai katasztrális hold­
ban kapták. 1926-ban újból kijött a bizottság a -bérlet 
megállapítása végett. A hosztóti lakosok ezt megelőzően 
magállapodtak Lázár József volt tulajdonossal katasztrá­
lis holdanként 160 kilogramm (fele búza és fele rozst 
gabonában. Az adót és más közterheket a volt tulajdonos 
fizeti. A bizottság azonban a tulajdonos kívánságára úgy 
határozott, hogy a bérlet katasztrális holdanként 120 
kilogramm gabona legyen és az adót is a földre farmosok 
fizessék. Az akkor fölvett jegyzőkönyvben az áll, hogy 
Zalaszegvár lakói katasztrális holdankint 120 kilogramm 
gabonát és az adót, a hosztátiak pedig 1200 négyszögöles 
terület után 90 kilogramm gabonát és az adót fizetik.

A zalaszegváriak tehát katasztrális holdankint fizet­
ték a 120 kilogramm vegyesgabonát és az adót más köz­
terhekkel együtt. A hosztótiakat valami okból az adó­
ügyi jegyző nem tudta elkülöníteni, amiért is tovább 
fizettek 120 kilogrammot 1200 négyszögöl után, vagyis 
90 kilogramm bérletet és 30 kilogrammot adó címén, 
jóllehet az adót az uraság fizette.

1929. évi szeptember hó 16-án újból kijött az OFB-től 
egy biró, aki fölvette, hogy melyik község mennyi bérle­
tet fizet a vételár megállapítása végett. A fölvétel ekkor 
igy történt: Zalaszegvár fizet katasztrális holdankint 
120 kilogramm gabonát és adót, Hosztót fizet 1200 
szögöles holdankint 120 kilogramm gabonát. Adót azon­
ban nem fizet. A hosztótiak megmagyarázták, hogy bérle­
tért csak 90 kilogrammot fizetnek, 30 kilogrammot adó 
címén, mert ezt eddig az nraság fizette helyettük. A ki­
küldött biró azt válaszolta, hogy az adót majd fent az 
OFB-nél levonásba hozzák. És itt történt a hiba, mert az 
adót nem hozták levonásba, hanem egyszerűen megszo­
rozták a 120 kilogrammot s igy most a hosztótiakiaik 
épp úgy 598 pengő 80 fillért kell fizetni 1200 négyszögöl 
után, mint a zalaszcgváriaknak egy katasztrális holái rt. 
Ezt az Ítéletet a földhözjuttatottak csak akkor tudták 
meg, amikor a tél folyamán a múlt évi részletet szedték.

Leközöltük az esetet, amelyhez hasonló sok van az 
országban. A földreformosok házatáján nagy gondok 
ülnek ma, amikor a megváltási árak olyan magasak, hogy 
azt a kisemberek alig tudják megfizetni. Ehhez a bajhoz 
hozzájárulnak még ilyenek is, mint a hosztóti földigény­
lők esete, amikor a szomszédos zalaszegváriakkal szem­
ben négyszáz szégyszögöllel kevesebb földért ugyanannyi: 
kell fizetniük, mint akik ezerhatszáz négyszögölet kapta:

Úgy tudjuk, hogy az Egységespárt képviselő cso­
portja, valamint legutóbb a Faluszövetség igazgat" 
választmánya is foglalkozott ezzel a kérdéssel. Épp' 
azért kérjük az illetékeseket, hogy vizsgálják ki az esetet 
és nyugtassák meg azt a szegény földhözragadt magyar 
föidreformos és törpebirtokos tömeget, amelynek feje 
fölött amúgy is megnehezült az idők járása. Az ilyen 
kirívó ellentétek csak arra jók, hogy a nép -hitét me> 
ingassák. Pedig, ha valaha szükség volt arra, hogy a 
nemzet hittel és reménnyel nézzen a. jövő elébe, úgy nap­
jainkban leginkább szükség van reá, amikor a magyar 
barázdák gondjai nagyon megszaporodtak.

K a n izsa i Lajos.
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VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG
G A Z D A T Á R SA D A L M I HÍREK

A  zalamegyei gazdák kívánságai.
A zaluvármegyei gazdasági egyesület multévi közgyü­

k é n  Tarányi F, rene dr. vasmegyei főispán, az egyesület el­
nöke/foglal kozott a mezőgazdasági válsággal és a zalai mező­
gazdaság nehéz helyzetével. Javaslatára a közgyűlés elhatá­
rozta, hogy a kormánytól ga bona tárházak lótesitésével kap. 
csolatban a. belföldi vasúti tarifa leszállítását kéri, továbbá, 
hogy a kormány tartsa bizonyos magasságon a. búza árát, has­
son oda, thogy a többtermelés fenn tartása érdekében a roí- 
trágya árát leszállítsák, az ipari növények termetese érdeké­
ben állítsanak fel kteárleti telepet és végül, ’hogv az oladó-o 
dóit gazda Ságokat olcsó kölcsönhöz jut lassúk.

A tény észál lat vásár forgalma számokban.
Az idei mezőgazdasági kiállitásor. - u (mezőgazdasági vál­

ság ellenére — a gazdát cserélt állatok száma a szarvasmar­
hák és sertések csoportjáb a  felülmúlta a tavaly eladott ál­
latok számát. A külföld részére ezévben is több vásárlás tör 
tént. Jugoszlávia területére egy lovat, 26 szarvasmarhát és 41 
sertést vittek. Csehszlovákia számára 9 szarvasmarhát. 4 Ju­
liul és 18 sertést, Ausztria számára 3 szarvam irhát. Románia 
számára 5 szarvasmarhát és 17 sertést, ezenfelül Németországba 
9 darab lovat vettek meg. Az elért átlagárak nagyjában meg­
felelnek a multévieknek, a hússertéseknél pedig az árak Jó­
val meghaladják a tavalyiakat. Az eladási forgalom statisz­
tikája a következő: A fel hozott 772 darab szarvasmarhából 
gazdát eserélt 468. Az elért átlagár bikáknál darabonként 1272 
pengő, a imultévi 1307 pengős átlagárra! szemben. Több te­
nyészbika 3—1000 pengő között kelt el. A tehenek és üszők 
átlagára 993 jiengő volt. A felhozott 212 lóból 35 darab cserélt

gazdát s  az elért átlagár a méneknél 1910 pengő, a kancák­
nál pedig 1196 pengő volt. A viszonylag kedvezőbb sértésié 
nyésztési helyzet a kiállítási felhajtás nagyságában is érez­
tette hatását, amennyiben a multévi 842 darabbal szemben az 
Idén 950 darabot 'hoztak fel. -Ebből 570 darab cseréit gazdát. 
Főleg a hússertések iránt volt nagyobb az érdeklődés. Az elért 
átlagárak is nagyobbak a tavalyinál, mert a kanok csoportjá­
ban tavaly 259 pengőt fizetlek, az idén ,tóiig 279 pengőt adtak 
átlagban egy-egy példányért. A juhokndl 705 da rabitól mind­
össze 108 cserélt gazdát (24 százalék.). A kosok átlagára az 
idén 236 pengő volt. A baromfiak csoportjában a múlt évihez 
viszonyítva szintén lényegesen csökkent a forgalom. Az eladott 
110 darab baromfi a multévi vásárlás felét sem éri el. A kül­
föld részére 35 baromfit vettek meg.

Mézkiállitás lesz Győrött.
Március bő 23-án tartotta az Országos Méhészeti Egyesület 

és a .Iféáészel- SzőBcíségg rendes évi közgyűlését, amelyen Nic- 
dermann Antal szövetségi elnök tartott előadást a méz értéke­
sítéséről. A közgyűlésen elhatározták, hogy ez é r  juhit., havi­
ban Győrben mézkidllildst rendeznek s arra a külföldet is meg­
hívják. Svájcból máris ezer látogató jelentkezett. A kiállítással 
kapcsolatosan az országos szövetség í-Ottgresszusf is fog tartani.

Elutaztak a magyar gazdaifjak Németországba.
A Magyar Gazdaszövetség hetedik évi csereakciójának első 

csoportja március hó 24-én utazott el Tölgyes István dr., m. kir. 
gazdasági tanácsos, a Magyar Gazdaszövetség titkárának veze­
tésével. A Németországba utazó gazdaifjak a Gazdaszövetség 
helyiségében gyűltek össze, ahol Jrddg Bála, a Magyar Gazda- 
szövetség alelnöke intézett buzdító szavakat hozzájuk. Az első 
csereakciós csoporttal utazó ifjak Drezda. Lipcse, Halle, Han­
nover és Berlin vidékén nyertek beosztást és hat hónapi német- 
országi tartózkodásuk alatt mint a német gazdacsaládok tagjai 
Ismerik meg a német kisgazdák fejlett gazdálkodását A ma­
gyar gazdaifjak a német szülők gondozása és a német Gazda­
szövetség. Gazdasági Egyesületek és Mezőgazdasági Kamarái; 
állandó felügyelete alatt állanak.

HA NEM A LEGJOBB TRAKTORT 
VESZED,

HA FRÁZISOKNAK FELÜLSZ,
HA TULFIZETED AZ OLCSÓBB GÉPET, 

MARADI VAGY ÉS NEM OKULSZ.

M in d en k i lá t ta  a  T e n y é s x á l la tv á s á r o n

T R A K T O R O K A T

ST E Y R  M ÍK E K  R T . B u d a p e s t ,  VI. C el>el-u . 25.
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Kép a mezőcsáti gazdakör olvasószohájából.
Balról jobbra: Id. Csotka János, ifj. Csotka János, Veres Bajos, 
könyvtáros, vitéz Balássy Lajos főkönyvtáros, F. Szabó János 

községi bíró, Berecz János, a gazdakör elnöke.

A Felsődunántuli Mezőgazdasági Kamara 535 mázsa nemesitett 
tengeri vetőmagot oszt ki.

A földmivelésügvi minisztérium eredeti nemesített tengeri 
vetőmagot a győri mezőgazd. sági kamara utján azzal a ked­
vezménnyel oszt ki. hogy a tengeri vetőmag, nemesitői felárát 
és a vasúti fuvardíjat a minisztérium viseli, a gazdák peldg 
csak a vetőmag tőzsdei árát és a szállításhoz szükséges zsá­
kok árát (2.20 P-vel) fizetik. A kiosztásra kerülő vetőmagban 
csak 100 holdon aluli azon kisebb gazdák részesülnek, akik el­
végezték az őszi mélyszántást, jól gazdálkodnak és kötelezett­
séget vállalnak arra, hogy a kiosztott nemesitett tengeri vető­
magra nézve a termelés folyamán szerzett tapasztalataikat 
a Felsődunántuli Mezőgazdasági Kamara révén a földmivelés- 
ü-gyi minisztériummal közölni fogják. 100 holdon felüli gazda­
ságok hat különböző nemesített tengeri fajtákból fajtaössze- 
hasonlító kísérletre szintén kaphatnak nemesitői felár és vasúti 
fuv irdijmentesen fajtánként 20—20 kg. vetőmagot .4 100 hol­
don aluli kisgazdák igényléseiket csakis a községi elöljáróság­
nál jelentsék be. Előlegül mázsánként 6 pengő fizetendő be a 
Kamarához. Az előleg beérk- zte után történik a vetőmag ki­
utalása. Szállításkor a hátralékos vételár és a zsákok ár i 2.20 
I* utánvételedre lesz. .1 jelentkezés határideje április 10. De 
kívánatos lesz az igényléseket mielőbb bejelenteni, mert azok 
elfogadása beérkezési sorrendben történik és miután a kiutal­
ható mennyiség előre v ni megállapítva, a későbben beérkezt". 
Igénylések teljesithetése kockázatos.

Tenyész-bikavásár Győrött április hó 6-án.
A Felsődunántuli Szarvas marhatenyésztő Egyesületek Szö­

vetsége, a Kerületi frazdakamara. valamint a kerületi várme­
gyei m. kir. gazdasági felügyelőségek és a 1’ármegyei Gazdasági 
Egyesületek támogatásával rendezi első kerületi tenyészbiká­
vá sár iát, .4 rrfcsár ideje április héj 6-án délelőtt X órát éti. .4 iví- 
sár helye Győr. a régi Ágyugyár (Győri Ipartelepek Rt.) egyik 
csarnoka. A tenyészbika vásáron kizárólag a felsődunántuli 
Szarvasmarha Tenyésztő Egyesületek tagjai által felnevelt és 
azok tulajdonában levő törzskönyvezett szülőktől származó te­
nyészbikák és üszők, valamint szarvasmarha tón .vésztő egyesü­
leti és szövetségi tagok tulajdonát képező ellenőrzött tehenek 
vehetnek részt. A Felsődunántuli Mezőgazdasági Kamara mű­
ködési körzete kiterjed : Győr, Moson. Pozsony. Sopron. Vas, 
Veszprém, Fejér, Esztergom és Komárom vármegyékre.

Schandl József dr. előadása a gyapjú értékesítéséről.
Az OMG-E állattenyésztési szakosztálya március hó 24-én 

ülést tartott, amelynek keretében Schandl József dr. egyetemi 
tanar. a Vasárnap mezőgazdasági rovatvezetője, előadást tar­
tott es utalt arra, hogy a gyapjuárak hanyatlásából eredő veszte­
ség csak úgy egyenlíthető ki, ha finomabb minőséget termetünk 
>'S a juhok tejtermelését is fejleszteni tudjuk. Az általa végzett 
kísérletek alapján Igazolta, hogy a magyar fésűs merinó gyen­

gébb tejelő, mint a racka, vagy a cigálya. beigazolta, hogy 1—2 
hónapi fejés a gyapjtíhozamot szám havehető mértékben nem 
csökkenti. Igazolta, hogy kétszeri nyírás a zsíros gyapjúban 20 
százalékos gyapjú többletet eredményez ugyan, de a mai rossz 
gyapjuárak mellett még a Ihosszufürtü fésűs juh kétszeri nyírása 
sem mutatkozik jövedelmezőnek. Ajánlotta, hagy minden juh­
tenyészet törekedjék a gyapjuhozam megtartása mellett egy 
lókkal finomítani a gyapjú minőségét.

Március hó 15. ünnepe Leányvár községben. A ,.Falu“ Or­
szágos Földműves Szövetség leányvár! fiókja fennállása -óta. 
szokásához híven az idén is megünnepelte a legnagyobb magyar 
ünnepet, március 15-ét Markó Aurél községi jegyző rviub-z-'-s*' 
ben. A Faluszövetség fiókjának nagytermében, mely ízlésesen, 
nemzeti színekkel volt feldíszítve, este nyolc órai kezdettel folyt 
le az ünnepség. A Szövetség dalköre a „Hiszekegy“-et énekelted 
elsőnek, amely után Markó Aurél mondott szivekhez szóló, nu- 
gasszámyalásu hazafias ünnepi beszédet. Ilarsányi István elsza­
valta a ,,Nemzeti Dal“-t, majd ismét a dalkör énekelt hazafias 
magyar dalokat. Utána Markó Erzsébet „Az uj térkép előtt *. Her- 
hoffer György „A szent dal“ című költeményt szavalta el. Nagy 
tetszést keltettek Hubcr Mária tanítónő által énekelt Irreden:.< 
dalok. Szavaltak még Statnf Károly, ifj. Ilarsányi István, Koeh 
Erzsébet és Rost János. A zárólx-szédet Jluber Mária tanítónő 
tartotta. Az ünnepély után társasvacsora volt, melyen a község 
lakossága szép számmal vett r 'sz t.

Leleplezték Ady Endre .Kremlekét. Március 23-án, délelőtt 
leplezték le Budapesten a Kerepesi temetőben a nagy magyar 
költő, Ady Endre síremlékét. Az emlékműve t a főváros számára 
labor Endre fővárosi tanácsnok vette át. majd pedig a társa­
dalmi egyesületek helyezték el koszorúikat a síremléken. Este 
a Vigadó nagy tennél >en Ady omlékünhepély volt, amelyen a 
költő édesanyja, özvegy Ady Lőrincné is megielent.

I'j helységnevek. A Indiigyminiszter Dánszentmiklós köz 
séirhez tartozó lakott major nevét Wekerlc Sándor-major, a 
Vasmegyébe kebelezett Magyarkeresztes és Németkeresztes köz­
ségek együttes nevét véglegesen Kettőskeresztes névben állapí­
totta meg.

A in. kir. osztály sors játék főelárusitói kérik, hogy akik a 
postán küldött sorsjegyek árút még nem egyenlítették ki. szí­
veskedjenek a megfelelő összeget azonnal -megfizetni, meri a 
nyereményigény és minden más jog csak ugv biztosítható, ha 
a sorsjegyek ára az előirt 30 fillér költséggel együtt, a húzás 
előtt kiegyenlittetett. Ha azonban bármely oknál fogva a sors­
jegyet néni akarják megtartani, küldjék vissza az illetékes 
helyre, mert a főárusitóknak nagy kárt okoznak, ha azokat 
I>ostafordultával nem kapják vissza.

Váltóhamisítás gyanúja m iatt letartóztatták Watzdorff 
Konrád bárót. A büntetőtörvényszék magánokirat hamis?ás 
gyanúja miatt a múlt hét folyamán letartóztatta H’o/cJo/J 
Konrád bárót A báró egy százezer pengős váltót hozott f«*.- 
galomba,• melyen Esterházy Tamás gróf aláírása szerepel. A 
gróf nem ismerte el aláírása hitelességét, később azonban ízt 
a kijelentést tette, hogy nem tehetetlen. hogy tőle származik 
az aláírás. A váltó azonban a gróf szerint jogtalanul került 
forgalomba. A vizsgálóbíró szembesítette Esterházy Tamás grá­
fot Watzdorff Konrád báróval és a szembesítés után tartóz­
tatta  le a bárót, akinek ügyvédje felfolyamodással élt a h-i: : 
tóztatás ellen. A törvényszék március 28-án W atzdorff Km.-:H 
bárót szabadlábra helyezte, de elrendelte a vizsgálat további 
lefolytatását.

MAGYAR EMBER t
m a g y a r  c é g t ő l  v á s á r o l  /K

minden hangszert, ffl
melyet a legfinomabb minőségben 

és legolcsóbb árban

R E M É N Y I M IH A E Y
hangszei telepe szállít.

B p e s l ,  V I .2 9 .K i r á l y  a .  5S

Kérje most megjelent ui 
árjegyzékemet.
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K i a  p o r i  a  f a l v a k b ó l  
é s  e g é s z s é g e s  v i z ű  a r t é s i  k u ta k a t !

Mostanában sok baj van a falusi kutakkal, mert a bő 
esőiések, így tavasz táján, megrontják a vizet. A legtöbb 
helyen kevés a jóvizü kút, vagy ha van, akkor meg viz 
nincs benne. Igen sok helyen közös kútra jár a jószág, 
meg az ember. így azután nem csoda, ha egyik-másik 
falúban felüti fejét a ragályos betegség. Sokszor meg­
történik, hogy amikor már a betegség is szedi áldozatait, 
akkor gondolnak csak arra, hátha talán a fertőzés oko­
zója az a közös kút, amelyet ember, marha és ló egyaránt 
használ.

Egy derék, népét szerető főjegyző írja, hogy nincs 
jó vize a községben, mert a mostani kutakba alacsony 
talajvizet kapnak, amelybe beleszüremkedik az utcai álló­
víz is. „Küzdők a betegséggel, amely folytonosan a fejünk 
fölött lebeg, de minden fáradságunk kárba vész mind­
addig, amig egy mélyfúrású artézikutat nem tudunk csi­
náltatni. Községem szívesen fizetné a költségeket, azon­
ban a mai 50 százalékos pótadó mellett nem tehetem meg. 
így tehát várjuk a községek felszabadulásának idejét "

Pedig, hogy mit jelent a jó ivóvizü kút kinnt a fal­
vakban, azt csak azok tudják, akik kénytelenek az iszapoe- 
szagu vizet inni.

Mindent.
Mert a falvakban egészségügyi dolgokról beszélni 

addig nem lehet, amig el nem tüntetjük a port, amely 
megöli a községeket és nem teremtünk bö és jóvizü 
kutakat.

Ez a két sarkalatos pontja a falu egészségügyének.
Hogy igazunk van, elég csak végigmenni a faluban 

olyankor, amikor a disznó-, vagy tehénpásztor hajt az 
utcán. Valóságos porfelhők, poroszlopok menetelnek a 
falka, a csorda nyomában, be egyenesen a házakba, ahol a 
jövendő magyarságot tüdejében támadják meg. Majd egy 
óráig is eltart, mig újra kitisztul a levegő. Nyáron majd, 
amikor takarítás idején a kocsik százai jönnek-mennek, 
egész nap csukva kell tartani az ablakokat a por miatt, 
mert viz hiányában nem tudják locsolni az utcákat.

Pedig már egyszer ott kinnt a faluban is el kellene 
kezdeni a munkát, mert mindaddig elmélet marad, amit a 
f<: i- megmentéséről szavalnak.

A falu főbetegsége a rossz és kevés viz. Igen sok 
szos eset okozói voltak már azok a közös legelői kutak, 

a- elyek tisztántartására nem igen tudnak vigyázni. Bele- 
iszlk a jószág és az ember. A marha és ló szájából vissza- 
m-.gy a kútba a viz és ha beteg az állat, kész a vesze­
ti ’-m. De láttunk olyan kutakat is, amelynek környéke 
i; énkor zöldes, áporodott, békanyálas vizű tó, ahonnan a
kútba is belecsurdogá! ez a viz.

A falu egészségügyét ott kell megfogni, ahol legköze- 
■'b van. Mert ne ábrándozzunk addig kórházakról és tüdő- 
íeggondozó-intézetekről falvainkban, amig a por és
sz viz egyre szedi áldozatait.

A falusi egészségügyi kultúra nem itt kezdődik.
< - k csak az épület tetői, az alapja ott van a falusi utca 
. ában és rosszvizü hutaiban. Az egyik a szegénység 

iegségét, a tüdövészt táplálja, a másik az egészséges 
'■ rvezetet öli meg fertőző bacillusaival. Itt kell meg­

előzni és megfogni a bajokat. A többi, magasiskoláju
egészségügyi dolog majd azután jöhet.

A magyar falu népe érdekében beszélünk és fajtánk 
zeretete szólal meg bennünk, amikor három dologra hív­

juk fel az illetékesek figyelmét.
Tavasszal és nyáron öntöztessék a falusi utcákat. 

•tdenütt van tüzoltólajt, sőt a tüzoltó-elöfogat is ott 
az istállóban. Használják fel, hogy az ifjú nemzedék

r szséges, pormentes levegőt kapjon a falusi utcán.
A községi és közös kutakat vizsgálják meg a hatósági 

mások, különösen nyár táján, mert a nagydolog ide­

jén verejtékező nép nem nézi, hogy milyen vizet iszik. És 
ha rossz a viz, szigorúan zárják le. A napokban a belügy­
miniszter is elrendelte a kutakra való ügyelést.

Ott pedig, ahol csak az artézikut segíthet, csináltas­
sák meg az illetékesek.

Mert úgy hisszük, ha van egy kis pénzfeleslege az or­
szágnak, akkor abból a falu népének kell a kutait meg­
csinálni elsősorban, mely azt adóban kiizzadja. Az artézi- 
kutak fúrása ma már országos kérdés, mert igen sok 
faluban rettenetes az ivőviz. Mivel pedig a községek le­
szegényedett háztartása nem bírja a költségeket, az ál­
lamnak kell a falusi adófizetők hóna alá nyúlni.

Mert artézikutakat és jó vizet kér a falu népe köz­
ségeibe, hogy a száraz, kemény kenyér mellé legalább 
egészséges ivóvize legyen.

Elrontott gyomor, bélzavarok, émelygés, kellemetlen szAjiz, 
homlokfájás, láz, székszorulás, hányás vagy hasmenés esetei­
nél már egy pohár természetes „Ferenc József" keserüviz gyor­
san, biztosan és kellemesen hat. A gyakorlati orvostudomány 
igazolja, hogy a Ferenc József viz használata a sok evés és 
ivás káros következményeinél igazi jótéteménynek bizonyul. A 
Ferenc József keserüviz gyógyszertárakban, drogériákban és fü- 
szerüzletekben kapható.

M E R T  K IV Á L Ó A N  B E V Á L T  É S  B IZ T O S  
E R E D M É N Y T  H O Z !

. csilisalétrom,4 1 K «  óta, tehát kerek száz tettéában trágyázásra és ezen hosszú idő alatt a gazdák nemzedéken reue 
gazdaggá.

1 csilisalétrom a legjobb természetes nitrogén trágya. 
N e m  s a v a n y ít j a  a  ta la j t !

dkaimazására, valamint minden egyéb mezőgazdasági és üzemi kér- 
désre vonatkozólag tanácsot díjtalan* ad a 

Kom itee fnx C hilesalpeter in  Berlin

llezőgazdasági Szaktanácsadó Irodája
B udapest, VII., C sen gery-u tca  22.

L csilisa létrom ot nem  a rek lám , hanem  íz á z  év 
« • í l í h  «oltók natrpva,
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Vasárnap délelőtt a mezőcsáti gazdakörben.
Közepén: Berecz János elnök, id. Csotka János pénztáros, 
F. Szabó János bíró. Veres Lajos könyvtáros, Sz. Nagy Ferenc 

társelnök.

Arzént találtak egy józsaí gazdálkodó tetemében. A deb­
receni ügyészség néhány héttel ezelőtt névtelen feljelentés 
alapján eljárást indított Molnár Dánlelné 51 éves józsaí asz- 
szony ellen. A feljelentés szerint Molnámé tizenkilenc évvel 
ezelőtt arzénnal megmérgezte első férjét Pál Istvánt. Az elhunyt 
gazda tét inét a csendőrség kiásta és a megmaradt részeket a 
vegyvizsgáló intézethez küldte. Az intézet Pál István hulla- 
részefben nagymennyiségű arzént talált. A debreceni vizsgáló­
bíró intézkedett, hogy a súlyos betegségben fekvő asszonyt újból 
kihallgassák és szükség esetén rabkórházba szállítsák.

Halálos ágyán beismerte a gyilkosságot. Tizenkét eszten­
dővel ezelőtt Ismeretlen tettes agyonlőtte Sehömberg Mór belez- 
nai kereskedőt. A nyomozás nem vezetett eredményre és a gyil­
kost nem sikerült kézrekeriteni. Néhány nappal ezelőtt M úsztak 
Ijelezuai gazda, aki hosszabb ideje súlyos tüdőbajban szenved, 
betegágyához csendőrt hivatott és megvallotta. hegy annakide­
jén 6 lőtte agyon Schönberget. Sógorával, Hegedűs Györggyel 
együtt határozták el, hogy megijesztik a kereskedőt Hegedűs 
betörte az ablakot. Musztah pedig belőtt a szobába s amikor 
a kereskedő menekülni akart, Musztah még háromszor rálótt. 
Az egyik lövés halálos volt és Sehönberg azonnal m eghalt A 
vallomás alapján Hegedűst letartóztatták. Musztah elfogatásá- 
tól elálltak, mivel halála rövidesen bekövetkezhet

Megvámolták az oláhok Fráter Lóránd koszonrit. Fráter 
I/>ránd neves magyar dalköltő holttestét akaratához híven, fa­
lujában. Érsemjémben temették el. A község a trianoni határtól 
alig fél kilométernyire fekszik oláh területen s  a szállítás al­
kálimnál az oláh vámőrök a halotti koszorúkra vámot vetettek 
ki. A koszorúkért negyven négyezer leit kellett vám ciánén lefi­
zetni. Ez volt a világon az első eset. (hogy temetési koszorúkat 
megvámoltak. Az oláhok balkáni m agatartása élénk fényt vet 
szomszéda i n k művelet 1 enségére.

öt halászt megettek a cápák. Amerikai jelentés szerint a 
mexikói partvidéken az elmúlt héten borzalmas orkán pusztí­
tott. A vihar felfordított egy hulászcsóna-kot, amelyben hat me­
xikói halász ült. A halászok közül ötöt felfaltak a cápák. A 
megmenekült halász a csónak roncsaiba kapaszkodott s onnan 
nézte végig a szörnyetegek pusztítását. A halász két na­
pig hányódott a hullámok között, míg rátaláltak.

Akar sokat tojó, nagytestű, szép 
baromfi állományt?

Rendeljen 160— 260 évi to jáshozam u S á v o z o t t  p l y -  
m o u l h  tyú k ja im  s azok u t/x la itó l szárm azó ke lte tő - 
to jást. Á ra  darabonként 3 0  til lé r . Szállítás rázásm entes 

dobozokban. É vtizedek ó ta  bevá lt fa jta .
Kaphatók Plymouth tyúkok. Rhode Island kakasok. GabonancmQek és 

magvakért is szállítok.
K A P Ó I N  Z O L T Á N  f a j b a r o m f l t e l e p e ,  

S z e n te n d r e , R é v -u tc a  1 .
Tojáshozam ellenőrizve. Állomány törzskönyvezve.

Levelezésnél válaszbélyeget kérek.

Tiizkatasztrófa három halottal 
a fővárosban.

Március hó 29-ón délelőtt, Budapest egyik legforgalmasabb 
részén, a József-körut és Rákőczi-ut keresztezésénél nagyarányú 
tűz pusztított, mely három halálos áldozatot követolt. A József 
körút 2. számú négyemeletes ház tetőzetén dolgozó szerelő mun­
kások munkaközben rémülten vették észre, hogy a tető aló! 
fiistgomolyok törnek elő. A szerelők berohantak a padlásra, 
hogy azon át meneküljenek el. A lángok és a borzalmas füst 
azonban megakadályozta a munkások menekülését és az égő 
padláson keresztül csupán Hufnagel Károly művezető tudott 
megmenekülni. A három munkás a helyszínen meghalt. Nén--: 
István szénné égett, Szottár János és Udvari László pedig uc . 
fulladt a füstben.

A tűzoltóság óriási készültséggel látott hozzá az oltási; :z. 
A tűznek sok ezernyi nézője akadt, úgy hogy külöu rendőrszá­
zadot kellett kivezényelni a  rend fenntartására. A tüze:,;, 
csupán a legnagyobb erőfeszítéssel tudták megakadályozni, 
hogy a tűz az épület kupoláját ne pusztítsa el. A ház József k 
tetőzete teljesen leégett, a Rákőczi-utl részt azonban sikerült 
megmenteni. A ház felső emeletének lakásai sokat szenve ek 
a padlásra zúdított víztömegtől. A tflzvlzsgálat szerint való zi- 
itünek látszik, hogy a tüzet gondatlanságból eldobott gyufaszál 
okozta.

Drága karkötőt akart adni egy tizpengős függőért. Horváth
Ferencué, bihari cseléd, néhány nappal ezelőtt megjelent 
Schlager János dombóvári ékszerésznél és ott egy aranykar­
kötőt akart becserélni egy tizpengős fülbevalóért. Az ékszerész 
a karkötőt megvizsgálta és megállapította, hogy a brilliánsok- 
kal díszített karkötő értéke ezerkétszáz i>engő. Az ékszerész ér­
tesítette a csendőrséget a gyanús esetről és a csendőrök azonnal 
kihallgatták Horvátáinét. Horváthné előadta, hogy a kari. őt 
még 1929-ben a  Hajmás felé vezető utón találta. A csendőrség 
nyomozást indított a karkötő tulajdonosa után.

Halott unokája láttára szivszélhüdést kapott egy Öreg­
asszony. Lovas István, ujkigyósi béres l>eleszeretett egy ottani 
lányba, akit szülei nem akartak hozzáadni. A fiatal legény 
bánatában felakasztotta magát s mire észrevették, már ha! »tt 
volt. Mikor a csendőrök a holttesttel foglalatoskodtak, a le ’y- 
szinére érkezett lx»vas nagyanyja, aki, amikor a holttestet :n«-g- 
lá t ta ,  szivszélhüdést kapott és meghalt.

Felmentették a borbélyt, aki önvédelemből két embert lőtt 
agyon. Wilhelm György kiszombori borbélymester még i >29 
november 1-én agyonlőtte Horváth György és László Dezső föld­
művest. Wilhelm a  község korcsmájában összeszólalkozott i 
földin Ívesekkel, mivel azonban el akarta  kerülni a ven*k»*désr, 
hazament. Horváth és László azonban erősen ittas állapotban 
utána siettek és késsel megtámadták a borbélyt. Wilhelm va- 
dászfegyverével védekezett és mindkát támadóját agyonlőtte. \ 
szegedi törvényszék nemrégiben felm entette a borbélyt s elren­
delte szabadlábra helyezését. Az ügyet most tárgyalta a 
gedi tábla, amely helybenhagyta a törvényszék Ítéletét.

Elítélték a pázmándi gyujtogatót. Ambrus Dezső pázmándi 
gazdálkodó még az 1928. évben három pázmándi gazda házát 
felgyújtotta. I’ázmánd község lakói állandó rettegésben 
A harmadik tűzesetnél a cesndőröknek feltűnt, hogy mim' 
Ambrus lármázta fel a falu lakosságát A csendőrök vallat 
fogták Ambrust, aki hamarosan bevallotta, hogy ő követte el 
a gyújtogatást. mert nagy öröme volt a tűzben. A bíróság 
gyuj-togatót most öt évi fegyházbüntetésre Ítélte.
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Majmok a jegenyén.
Gyermekkoromban egyetlen szenvedélyem volt, a 

í« ngyiLjtés.
Ebbe úgy belesodortam a bátyámat is, de különösen 

fí, rog Janit, a parádéskocsisunk fiát, hogy Jancsi bará­
tom bizony már kom hajnalban felkelt, bemászott a 
baromfiólba s a kalapjában hamarosan felszedte az összes 
kása-, lúd- és tyúktojást, aztán eldugta a patak hídja 
aló. mert azt hitte, hogy a tojásgyüjtés lényege abban 
áll hogy a baromfitojásokat a híd alá kell elrejteni.

Azt hiszem, hogy a pusztán még máig sem tudják 
a, asszonyok, hogy egy időben miért nem tojtak a 
h omfiak.

Mivel a tojásgyüjtés famászással járt, ennél a pont­
ul' csúszott bele szenvedélyünkbe a baj. Ha reggel ránk 
adták a ruhát, estére kelve csupa rongy volt. A büntetés 
pedig úgy szólt, hogy ahány lyuk, annyi nádpálcaütés.

Kísérleteztek velünk zsáknadrággal. Nem ért sem­
mit. Mi azonban tapasztalásból megállapítottuk, hogy na­
gyon jó, mert vastag volt s igy a nádpálca kevésbbé csí­
pett azon át, mint a másféle nadrágon.

Mivel azonban a verés nem esett jól nekünk sem, 
gondolkoztunk, hogy hogyan tudnánk a tojásgyüjtést 
megcsinálni úgy, hogy a nadrágunk épségben maradjon.

Másnap már készen volt a tervünk.
Minek a ruha, mikor úgy is ruha nélkül születik az 

ember!
Mikor a határba értünk, levetettük a ruhánkat, el­

rejtettük a bokorba, jól letakartuk levéllel, aztán úgy, 
ahogyan a jó Isten megteremtett bennünket, elindultunk 
a fák alatt. Megmásztunk négy-öt fát. A bőrünk szaka­
dozott, de a ruhánk épségben maradt.

Apánk büszkén mondta anyánknak:
— Látod, leszoktak a famászásról!
Egy vércsefészek szedése közben azonban furcsa ka- 

iandunk támadt és kiderült minden.
Fent voltunk a jegenyefán. Mindig ketten másztunk 

fel a fészekhez, mert mind a ketten egyszerre akartuk 
látni, hogy mi van benne. A fészekszedésnek ugyanis ez 
a legnagyobb élvezete. A bőrünk persze vörös volt, ke­
gyetlenül lesütött bennünket a nap.

A földekről néhány béresasszony ballagott haza a 
pusztára. Az egyik észrevett bennünket, ijedten felsi- 
koltott:

— Jézus! — azzal futni kezdett, a többi meg utána, 
■'•y sem álltak a házunkig. Ott aztán lihegve nógatták 
•óimat. — Jaj tessék már jönni, majmok vannak a jege­

nyén.
Abban az időben még jártak a medvés és majom- 

ncoltató komédiások. Apám azt hitte, hogy azoktól sza- 
’didt el a szóbanforgó két majom. Lekapta a szögről a 
inkáját, gyorsan befogatott és megérkezett a jege­

nyééhez.
Nagyot nézett azonban, mikor a majmokban két szép 

..árosra sült fiát ismerte fel. Menten leparancsolt bennün­
ket a fáról s mert a falun kellett keresztül menni, ne- 
"•ogy szégyent valljon velünk, bedugott bennünket az 
"les alá. A nádpálca a hosszú pihenéstől már poros volt, 

ikor otthon elővette, de akkor meg is fogadtuk, hogy a 
nadrágot többé nem vetjük le, mert megint úgy tapasz- 
laltuk, hogy hiába, a világon nincs jobb nadrág a nád-
álcát illetőleg.

N Y Á R Y  ANDOR.

T i s z c t u j l ^ k í
b a ju s z p e d r ő

« R O JK .Ö  n év v e l é« rÓMiundn véd jeggyel valódi

TANÁCSADÓ
Kérdés: Nálunk még március eleión kidobolták. hogy d 

tengeri kóróik és csutkák március Iáig metjsemmisitendők. 
Szeretném tudni, hogy a miniszteri rendelet is így intézkedik-e?

L.) — Felelet: A tengeri kórót és csutkát az 3926. év ápri­
lis 28-án megjelelt 36.039. F. M. számú miniszteri rendelet sze­
rint nem március 35-ig. hanem tnájus 15-ig kell elégetni, ille­
tőleg felhasználni.

Kérdés: 3. Vámőr szerelnék lenni, hová forduljak? 2, <
leventék táncmulatsúgót szeretnének rendezni, azöntoii rí ten i­
szek sokat kémek. Lehet-e kedvezményes áron esetleg kötbwi- 
zenészeket hívni a mulatságra? 3. Szükséges-e esendőrellenőr- 
zés a leventebálon? (P. L., Szentes.) — Felelet: 1. Amint azt 
már több alkalommal megírtuk, különösebb iskolai előképzettség 
nem szükséges. A magyar állampolgárságon kívül a szolgálatra 
alkalmas testalkat, betöltött 18-ik életév és lehetőséghez képest 
nőtlen állapot Jelentkezhet a váimőrkerületi parancsnokságo­
kon. 2. A katonazenekar 'végett forduljanak valamelyik ezred- 
paran.es nők Sághoz. Még jobb lenne, ha valamelyik leventezene­
kart hívnák el. 3. Igen.

Kérdés: Tojással akarok kereskedni, szükséges-e hozzá en­
gedély és milyen időre adnák ki ezt? (F. Gy., hü előfizető.) — 
Felelet: Rendes iparengedélyt kell váltani, visszavonásig ér­
vényes.

Kérdés: Kereskedelmi tengerész akarok lenni, hová fordul­
jak? Van-e nálunk tengerészeti iskola? (A. J., Mezőberény.) — 
Felelet: 1—2. Magyarországon jelenleg tengerészeti akadémia 
nincsen, hiszen tengerünk sincsen. Háború előtt volt Fiúméban. 
Most az olaszoké. Tengeri hajója csak a Magyar Kelettengeri 
Hajózási Részvénytársaságnak van, amely a szükséghez képest 
időnkint szokott felvenni tengerésztiszteknek alkalmas Ifjakat. 
I tt  megkívánják a felsőipariskola négy osztályának elvégzését, 
vagy érettségi bizonyitványt és a Budapesten lévő egyéves ha 
jóstiszti tanfolyam lehallgatását Tanfolyamra csak az mehet, 
aki érettségi után egy évig gyakorlati szolgálatot teljesített va­
lamelyik hazai hajóstársaságnál.

Kérdés: Bátyám 1908-ban a győri káptalan egyik uradat 
mába szegődött cselédnek. Az uradalom megszállás alatt osztrá­
kok kezébe került. Bátyám most osztrák állampolgár. Hogyan 
jöhetne magyar földre? (N. J., Markota.bőgődé.) —  Felelet: 
Érvényes osztrák útlevéllel utazzon haza. Itt kérjen a népjóléti 
minisztériumtól lakhatási engedélyt, majd pedig egyidejűén a 
belügyminisztériumtól kérje magyar állampolgárságának elis­
mertetését Az állampolgárság újonnan való megszerzéséhez a 
saját születési bizonyítványán kívül, szüleinek házasságlevele, 
valamint azoknak születési bizonyítványa is szükséges.

Kérdés: 3. .Vagam akarok készíteni baromfikeltet őgépet. 
Tervem kész, úgy hiszem, jól be is válik. Szeretném tudni, hány 
fok melegen kell tartani a keltető hőmérsékletét, hogy a. tojót 
sok kikeljenek? 2. Hány nap alatt kel ki a csibe a keltetőben ? 
(596-os számú előfizető.) — Felelet: 3. A keltetőgép átlagos 
hőmérsékletének 39.5 Celsius foknak kell lennie. Az utolsó na­
pon 40 fok Celsius meleg szükséges. 2. Huszonegy nap alatt.

Kérdés: Kapható-e a közlekedési szabályrendelet, amely­
ben a kerékpározás uj rendje megtalálható? IP. 0.. Lepsény.) 
— Felelet: Kiadóhivatalunkban kapható, ára 2 pengő 50 fillér. 
A rendeletben mindent mégtalál az uj közlekedési rendre vo­
natkozóan.

Kérdés: Mennvi a penaOértékc az 1922. évi 210 koronának’ 
(V. I.. Kustáwtzcy.) —  Felelet: 1922-ben állandóan csökken: a 
korona értéke. Januártól junlus végéig az átlag értéke .. kér­
dezett összegnek körülbelül 1 pengő GO fillér, júliustól december 
31-ig körülbelül 90 fillér.

Kérdés: 1. Mikor tesz az áUamvaautaknál felvétett 2. A<W 
gimnáziumi oszlálgt végeztem, miluen minótéaü beosztásra szá­
míthatok a felvételnél? (H. Sz.. Kispest.) — Felelet: 1. Sajnos, 
ezt előre nem tudjuk, forduljon az államvasutak igazgatósá­
gához vágj- pedig valamelyik üzletvezetőségéhez. 2. Lehet Iroda- 
kezelő, pályafelvigyázó és kaluuz, esetleg kisebb állomáson ál­
lomási elöljáró. Az utóbbihoz azonban ma már legtöbb esetben 
megkívánják a vasúti tanfolyam elvégzését. A vasúti tanfo­
lyamra érettségi és egy évi gyakorlati szolgálat után veszik föl 
a hallgatókat

Kérdés: Kapható-e a ..Székelyek" eimü irredenta színdarab! 
(D. S.. Sármellék.) —  Felelet: Sajnos, a „Vasárnap” azon szú 
mai nmelvben a kérdezett darab megjelent, kifogytak. Fordul­
jon talán a szerzőhöz, kinek címe: Kúüiy György fóliádnak: 
DunaíOldvár.

paran.es
paran.es
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Kérdés: 1. A közigazgatási bírósághoz már régebben kér­
vényt intéztem. amelyben kértem, hogy ni tárgyalást rétidéi le­
nek el egy régebbi veremben. Szeretném tudni, hogy fclérkez- 
lek-c az > iátok és /ni történt vei ük ? 2. Kapkató-c az .Jfjusáy  
■r Világháborúban* eimü könyv <vt mi az ára? 3. .4 „Szibériai 
nagytemető* miiven kötésben jelent meg? f i . í?., Zagyva.) — 
Felelet: 1. Ajánlott levélben sürgesse meg a magyar király: 
közigazgatási bíróságnál. 2. Kiadóhivatalunk utján beszerezheti. 
Ára 3 jtengő. 3. Egyszerű kemény kötésijén.

Kérdés: Milyen távolságban ültethetek akácfát a szántó­
föld határm egyéjén'  (K. B. X.) — Felelet: Határozott sza­
bály erre vonatkozóan nincs, kifejlődött jogszokás, hogy a fa 
az ön földje felé legjvn.

Kérdés: 1. Kisiparos vagyok, forgalmi adómat száz száza­
ik k a l  emelték fel. holott keresetem felével csökkent. Honi 
forduljak panaszommal? 2. Hogyan távolítható ei a legkönnyeb­
ben a kézről a fekély t 3. Melyik sofóriskolát ajánlják? 4. A 
mesgyémben több fa van. A fák kárt okoznak és szomszédom 
többszöri felszólításra sem rónia ki a fákat? Mit tegyek? 5. 
Szomszédom néhány fát kivágott a mesgyén lévőkből, azonban 
én nem k a p ta m  a fából. Jár-e nekem valami és ha igen. hogyan 
követeljem tőle? (P. L.. Kiskorpád). - -  Felelet: 1. Forduljon az 
illetékes királyi adóhivatalhoz. ha kérését nem intézik el. úgy 
éljen panasszal a magyar királyi közigazgatási bíróságnál. 2. 
Innen megmondani nem tudtuk, ennek több oka lehet, tanácsol­
juk. hogy ne piszkálta, mert ehnérgesed hetik. Forduljon or­
voshoz. 3. Leginkább ajánlható az állam által rendezett autó­
vezetői tanfolyam, melyet a magyar királyi felsőipariskolán 
(Budapest. VIII.. Népszinház-ntca 8. szám) szoktak megtartani. 
A tanfolyam hat hetes. Tanulmányi költség és vizsgadij körül­
belül 200 pengő. 4. Panaszával fordul Ion a községi elöljáróság­
hoz. amely az ügyet megvizsgálja. 5. Szomszédja fájáltól sem­
miesetre sem já r  önnek.

Kérdés: Lesz-e a folyó évben kézműves tárlat? (Z. S., Rác­
keve.) —  Felelet: Tudomásunk szerint 1930-ban nem terveznek 
kézművesipari tárlatot. Ha lesz. úgy lapunkban hírt adunk róla.

Kérdés: A’e í̂/penéi?e» családos ember vagyok. Kanadába 
szeretnék menni. X tncsen útiköltségem, úgy hallottam, hogy a 
farmok kivitetik az embereket, ha egy évig ingyen munkát vál­
lal. Igaz-e ez? (M. M.. Csanádapáca.) —  Felelet: Az akcióról 
nincsen tudomásunk. Forduljon a  Magyar Kivándorlókat és 
Vissza vándorlókat Irodához (Budapest. VIII., Fiumei-ut), 
amely válaszbélyeg ellenében készséggel ad tájékoztatást a ka­
nadai viszonyokról.

Kérdés: 1. Melyik könyvben találom meg Zagyva várának 
történetét 2. Milyen életkortól lehet Belgiumba kivándorolni? 
<P. R.. Zagyvaróna.) — Felelet: Gabányi János ny. tábornak 
..Magyar várak legendái** cimü könyvében feldolgozta Magyar- 
ország várainak történetét. A háromkötetes mü kiadóhivata­
lunk utján beszerezhető, ára 24 pengő. 2. Férfiak betöltött 21. 
évtől. Forduljon a magyar királyi állami munkaközvetítő hiva­
talhoz (Budapest. VIII.. József-utca 33.)

Építési és tervezési 
munkákban

feltétlenül forduljon i ro d á m h o z  ajánlattételre.

íz lé s , csin osság , sz ép sé g , praktikus, 
olcsó m ego ld ássa l a  környék le g ­
szeb b  é p ü l e t é t  f o g j a  k a p n i .

„ É p í t t e t ő k  t a n á c s a d ó ja "
cimü könyvemet P 5. -  utánvét mellett bárkinek megküldöm

Építési kölcsönöket szerzek.
ERTL VIKTOR

építészmérnök
Budapest, Erzsébet-körut 2. II. 16.

Kérdés: 1. Hány százalékot vészit súlyából a mészkő kiége 
tés alkalmából? 2. Van-e különbség a fekete vagy fehér mészkő 
fajsulya között? (14.911. számú előfizető.) — Felelet: 1. Körül 
belül 3o—jo százalékot. 2. A fekete fajsulya 8—10 százalékká- 
nagyobb, mint a fehér mészkőé.

Kérdés: 1. Másfél lóerős motort szeretnék szereltetni ke­
rékpáromra. Szükséges-e ahhoz engedélykiváltás? 2. Körűibe!, 
mennyibe kerül? (S. .4., Nyíregyháza.) —  Felelet: 1. Szüksége.
2. Körülbelül 300 pengő.

Kérdés: Xagynéném férjével együtt tanár volt a vak- 
intézetében. Már öt éve nem tudok róluk semmit. Szereim ' 
tudni, hogy hol laknak a fővárosban? Hová forduljak?? (Sz. C- 
Szakmár.) —  Felelet: Forduljon a magyar királyi államrendö- 
ség budapesti bejelentő hivatalához, ahonnan 56 fillér ellenr 
ben megküldik önnek a kért címet. Vagy pedig még egysz, 
rübb, ha a Vakok József nádor Intézetéhez fordul (VII., István 
ut 95.), vágj’ pedig a Vakokat Gyámolitó Országos Egyleth-. 
(VII., Hernnina-ut 7.)

Kérdés: Mikor szűnik meg a sertéskivitel az országból? (K 
J.. Orosháza.) —  Felelet: Egyelőre nincs szó róla. sőt, amenv 
nyíre rajtunk áll, mi mindenáron emelni szeretnénk az áll. 
kivitelt.

Kérdés: Ki köteles a kéményt megcsináltatni, a haszon 
élvező, vagy a tulajdonos? (Sz. M., Szárföld.) —  Felelet: A kő 
ményeket a haszonélvező köteles megcsináltatni és általában 
mindazokat a javításokat, melyek a háznak karbantartásáva: 
felmerülnek, a haszonélvező tartozik viselni.

Kérdés: Házam előtt útépítés céljára egy méter széles 
sávot földemből le akarnak csatolni. Követethetek-e érte vala­
mit? (2691. előfizető.) — Felelet: A kisajátítási törvény szerint, a 
kisajátítást szenvedőket kártalanítani kell. A kisajátítási eljá­
rás során a szakértők mégha Ugatása után történik döntés afelől, 
hogy négyszögölenként mennyi a kártalanítás.

Kérdés: Férjem minden vagyonát lányára hagyta, nekem 
csak holtig tartó haszonélvezetet ju tta to tt; hogy támadhatnám 
meg a végrendeletet; van-e jogom ehhez? (K. L.) —  Felelet: A 
végrendeletet nem támadhatja meg. mert az özvegyet csak ■ 
haszonélvezeti jog illeti nteg. Esetleg közszerzeményi igényét 
l>errel is érvényesítheti.

Kérdés: Megbízottunknak átadtunk százötven pengőt meg­
határozott céllal, de nem tud róla elszámolni, nyugtákat nem 
tud felmutatni, hova forduljunk ezen ügyben? (M. T.) — Fele­
let: Sikkasztás miatt feljelentést kell ellene tenni és a polft.óri 
bíróságnál is bt* kell perelni a százötven pengő megfizetéséért

Kérdés: 1. Még 1915-ben. az olasz harctéren katonai z s i ­
dómból ötven koronát jegyeztem hadikőlcsön céljára. Hol tud 
ná-m most a kötvényemet értékesíteni? 2. Sok svábbogár van e. 
házamban, hogyan lehetne, a bogarakat hatásosan kiirtani? (Elő­
fizető, Békéscsaba.) —  Felelet: 1. A kormány egyelőre csupán az 
ötezer koronán felüli hadikőlcsön jegyzőket részesíti segítségben. 
A kisebb jegyzőkre majd később kerül sor. 2. A svábbogarak 
búvóhelyein a schwelnfurti zöld nevű mérges port kell elhinteni. 
A por drogériában kapható.

Kérdés: 1. Ideggyógyászhoz akarok fordulni, kérek néhány 
pesti címet. 2. Igaz-e, hogy a Balaton környékén a fürdőidé) 
alatt drága szokott lenni az élelmiszer? 3. Tanácsos volna-e egy 
kisebbfajta birtokot venni a Balaton mentén, ha ott az értéke, 
tés jobb, mint másutt? 4. Jfi célja az Amizoni Káróly-fétc netv- 
löintézetnek és a dakotai háztartási iskolának? 5. Kit veszni 
föl a fenti intézetekbe? (Hü olvasó, X. K.) —  Felelet: 1. Bu-' 
pesten sok kiváló ideggyógyász vau, mi itt néhány nevet k< 
lünk. forduljon valamelyikhez. Nemes-Nagy Zoltán dr.. IV., Vá«< 
utca 66.. Sehaffer Károly dr.. IV.. Kálvin-tér 4.. Szalay Káro 
dr., VII., Murányi-utca 1,, Ransdhburg Károly dr., IV.. Bécsi 
ut 1., Máday Imre dr., VI., Aréna-ut 108., stb. 2. Igaz 
a fürdőigén.v alatt emelkedni szoktak az élemiszerárak
3. Ez a helytől és a birtoktól függ. Azt hisszük, 
hogy ajánlatos. 4. Mindkét intézet nőneveléssel foglalkozik v 
célja a gyakorlati életre való előkészítés. 5. A nőnövendékeket 
negyedik polgári iskola elvégzése után veszik fel. Vannak bent 
lakók és kijáró növendékek. Az intézet három évfoly&nni. F« 
vétel végett az igazgatósághoz kell fordulni. Az igazgatós.'/ 
egyébként váhiszbélveg ellenében szívesen küld részletes tájé 
közt a tót.

Kérdés: 1. Xéném hadiözvegy és már négy év óta nem ka 
pott segélyt. Hová forduljon? 2. Férje altiszt volt, mennyi 
havi járuléka? 3. Mi Rothermere lord cimc? 4. Mennyibe kei 
Angliáim egy levél küldése? (Hü előfizető, N.) — Felelet: 1 
Forduljon kérvénnyel a magyar királyi népjóléti miniszter u 
hoz. 2. Havonként 10 pengő. 3. Lord Rothermere London, EC. 4. 
Garmelite Str. Daily Mail. 4. Negyven fillér.
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R E J T V É N Y E K
1. Pontrejtvény.

I . p . p . o . t . g . a . u .
(Beküldte Ite&zler Ixtván KislterendrOI.)

2. Szórejtvény.

& &Március szombatos R  &
(Beküldte Szebeüddy István Gyidngy ősről.)

3. Számrejtvény.
Epl, cíp i, rosa l, m ácsk , áho, znyu, 

lnit, ílo , Sdej, ó.
(Beküldte Babuskoff Rózsi C 8a ndd palotáról.)

4. Szórejtvény.

i b o l y a  k é p e s  K e t t la p
(Beküldte Major Ferenc Bősárkányból.)

5. Pótlórejtvény.
— onka — Iku — olló — kos
— sír — orma — ész — óka

(Beküldte K ismer Mihály Kistelekről.)
6. Szórejtvény.

X X  cipészszerszám X  férfinév S
(Beküldte Otoleez Páter D r á v a  szentesről.)

7. Szórejtvény.

H menyasszony G táplálkozik (-e) A
(»=■*)

(Beküldte Ldzdr l.duzló Tmznkürtrül.)
8. Pontrejtvény.

a . y . r . r . z . g . e . s . e . b . r . z . g
t Beküldte Köt a Ferenc Kerkakut'ixról.)

9. Szórejtvény.

t i a l í a j l a
(P=k)

(Beküldte Fd-nzló Fajos Deenröl.)
10. Szórejtvény.

S c h m o l l(•=*>
(Beküldte .Wolndr Bdndor Tarról.)

11. Szórejtvény.

dolgok lelke
B a l a l o n

6 0
(Beküldte ifjú  K ú  Bagoly -József Botykdról.)

12. Névrejtvény.
Nóm, Béla, Endre, Dezső, Ernő, Rudolf, Cecília, Elemér.

E nevek kezdőbetűit helyesen összerakva, egy város nevét
k a p ja k .

(Beküldte Varga Lajos Sdlglól.)

13. Szórejtvény.

48 év néz tűzoltó munkája
(Beküldte v. Balogh László Dögéről.)

14. Pontrejtvény.
D . á . F . r . n . a . a . a . ö . c . e  

(Beküldte Horváth György Nagybátonyból.j
A rejtvények helyes megfejtését ií megfejtők és nyertesek 

névsorával a 17-ik számban közöljük.
A 11-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Rejtett nevek: Győr, Zala, Veszprém, Vas, Tolna, 2. Szó­

rejtvény: Szegény embert még az ág is húzza. 3. Szórejtvény: 
Tepertő. 4. Pontrejtvény: Piros rózsa, kék nefelejts. 5. Szórejí- 
vénv: Sárospatak. 6. Szórejtvény: Zongora. 7. Pontrejtvény: Sze­
relem az élet ezen a világon. 8. Szórejtvény: Maxlárdalos kike­
let 9. Szórejtvény: Csokoládé. 10. Szó- és betürejtvény: Időköz­
ben ne beszélgess. 11. Szórejtvény: Büntető parancs. 12. Szó­
rejtvény: Délibáb. 13. Névrejtvény: Debrecen. 14. Szórejtvénv : 
Pergőtűz. 15. Szórejtvény: Hullám. 1G. Név rejt vény : Zrínyi 
Miklós.

H e ly e s e n  m e g f e j te t té k :  N iklai Is tván , Kovács Lukács, ifj. Szűcs 
Is tván , Spissák H enrik, Vég Is tván , Mrázik József, IJcnkö Ju lianna, 
ifj. Szabó M ihály, Privigyei Is tv án . Sz. Balogh Lukács, Kiss Sándor. 
Ilubay Miklós, M ezőtárkányi Földniives- és K isgazda-K ör. Ágó Béla, 
B rücher József, M artin A ntal, Gergely Géza, F rauenlioffer Ferenc. 
K iszncr Mihály, Simon István , Kovács István . Kiss Jenöné, I’uhr 
Irén . Giebitz M árton. Reichardt Is tván , P ár Is tván . K orpádi Dezső, 
Jankón István . Vörös kishiró. ifj. T árkány l János, Szabó E rnő. Ka 
tavics Irina , V ajda Dániel. Burkai! Gergely, Caobán Erzsébet, Asbóth 
M ária, ifj. S uszter József, Ács M ihály, Siposs Lajos, Szebelledy I s t­
ván, Iíabuskoff Rózsi. G e r ts  Vendel, H utasi Vilmos. Kaki Dániel. Be 
recz Is tván , Heszler István , M olnár K álm án, Majzik Gábor, Szilágyi 
Ferenc, Dombi József, Illés Iduska. Koós János. Seregélyi Iduska. 
Kósa Ferenc, Községi elöljáróság Nagybózsva. Kövér Gyula, Sabácz 
Is tván . Vörös S&ndorné, T ím ár Gergely. Német Ferenc. Tomecz 
G yula. Kósik Böske, Győri Pál. Németh György, Vég Is tv án . Pető 
Jenő, Végh Ignác, M ájer Károly, Sípos Sándor, M olnár László, Czei- 
ler P éter, Somogyi M arcsa. Szabó K ároly. Sztraka Ferenc. Dasik 
A ndrás.

Jutalomkön yret nyertek: Vörös Sándomé (Kwstdnszey). 
Molnár Kálm&i (ilesIcrtizdUdn). Korpádi Dezső (Értönii), Kiss 
Jenöné (Jd-szdrokszdUdsi Katliolikus hiti) és Bonkő Jnlis 
(Orokldn).

A 12-ik számban mezjelent rejtvények helyes megfejtését, 
a megfejtők és nyertesek névsorával együtt, jövő héten közöljük.
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L A K O D A L O M .
VIDÁM REGÉNY. — IR TA : NYÁRY ANDOR.

(34. közlemény.)
Alázatos fejőket lehajtották, a föld porát nézték s 

így nem is tudták, hogy mi készül fölöttük; hogy a fel­
hők gyülekeznek, a fecskék alacsonyan röpködnek s a fák 
levelei esőt várva, lehorgasztják leveleiket.

Csak akkor neszeitek fel, mikor az ég nagyot dörrent.
A koma felnézett az égre:
— Ejnye a jóságát! — neszült meg a sürü, tömött, 

fekete felhő láttára s mindjárt oda is szólt az elől kántáló 
női személyzetnek. — Jó lesz ám, ha sietünk, mert a nya­
kunkon a vihar.

A vénasszony, mint afféle vénasszonyok, rettenete­
sen félt az égzengéstől és a villámlástól. Az eső még nem 
is esett, de azért a legelső ténykedése az volt, hogy a 
felső szoknyáját a fejére hajtotta.

A baktemek is sietős lett az útja. A harangozó csak 
azt fájlalta, hogy nem harangozhat a felhő elébe.

A legények is nógatták az elöljárókat.
Siettek is. De már késő volt. Alig értek a hegy alá, 

rázendített az ég, a villám vagdalódzott s az eső nagy, 
lomha cseppekben megeredt.

A koma nyugtalanul toporgott. Az este is erősen kö­
zeledett. A falu még messze volt. Mire oda érnek, úgy 
megáznak, mint az öntött ürge. De hát mit csináljanak, 
hova menjenek?

Amint szorongva tünölődött, tekintete rávetődött Ko­
vácsék présházára.

A szive megdobbant.
A présház-szoba ablakából világosság szűrődött ki. 

Tehát ott vannak.
A felfedezésnek nagyon megörült s mindjárt oda­

szólt a vezetőknek:
— Kanyarodjatok fel a hegynek. A komámasszony a 

présházban van. Világos az ablak.
A bucsusok is megörültek a váratlan hírnek. A prés­

házban meghúzódhatnak a vihar elől.
Siettek, ahogyan csak bírtak s éppen akkor értek 

oda s az ajtót éppen akkor zörgették meg, mikor Vica a 
keresztapjára terelte a szót.

Vica a zörgetésre felijedt:
— A .. . ki lehet ez?
Ferkó az ablak felé mutatott:
— Nézz ki csendben az ablakon.
A lány az ablakhoz ment, az üveg sarkán tenyerével 

ráernyőzött az ablakra, de alig vetett egy pillantást a ház 
elé, nagyon megijedt:

— Szent Isten! A körösztapám van itt a búcsúsokkal.
Ferkó elsápadt:
— Ejnye a nemjóját!

Ónodi Szabó Lajos
baromfi tanyája ellen5rzés alatt
&  2Z C  X I I  e  S áuó t ö r z s te n y é s z e L

A m erikai lehér leghorn, Rhode Ia land  Red, 
bronapulyka é, gyöngylynk tenyésztés. — 
Tenyésztoj&sok naposcsibék, növendék és 
tenyészállatok a megrendelés sorrendjében  
széllitta tnak. — E lit törzsek magas tojás* 
hozam ra és nagy testsúlyra kiválogatva.

Az ajtót ismét megzörgették.
Ferkó ide-oda kapkodta a tekintetét
— Be ne ereszd ők et!... Hova bújjak?
Vica a nagy, pántos ajtóra mutatott:
— Menj a pincébe!
Ferkó indult is, de alig ért a kemencéig, az ajtó ki­

nyílt s a bucsusok a koma vezetése mellett 'beözönlöttek 
a szobába.

Ferkór.ak csak annyi ideje volt hogy a komén, • 
mellé húzódhatott.

A koma mutatóujjával megérintette csuromvizes ka­
lapja szélét és nyugalmat talált hangon megszólalt:

— Minden jótét lélek dicséri az Urat!
Vica hol elpirult, hol elsápadt. Azon járt az esze, 

hogy mi lesz akkor, ha a keresztapja és a búcsúsok ész­
reveszik Ferkót. Mit szólnak, ha megtudják, hogy ketten 
vannak a présházban.

A koma megmagyarázta jövetelök okát:
— Itt jöttünk a szőlők alatt. Ránk szakadt a vihar. 

Láttuk, hogy a présházban világos van. Mondok, gyerünk, 
azokat az Isten a mi számunkra küldte ide.

A bakter a pipájával dolgozott:
— Úgy kell lenni! Különben nem volnának itt.
Vica nagyon zavartan beszélt:
— Itt ért az eső . r . Édesanyám csak most ment haza.
A koma megcsóválta a fejét:
— Egyedül vagy? Szegény lányom! — mondta rész­

véttel. — Tudom, hogy féltél!
Vica nem szólt.
Ferkó lapult, mint a béka, mikor gólyát lát.
A koma Rézire mutatott:
— ö  meg az utón csatlakozott hozzánk.
A vénasszony is elpanaszolta a maga bánatát:
— Én meg úgy jártam, hogy nyaralók kéredzked: 

hozzám. Az ember azt mondta, hogy ő álomtitkár volna. 
Mire hazamentem, hát kirabolta a lakást. Most azért me­
gyek a búcsúba, mert ott sok ember megfordul, tán meg­
találom.

— Mi meg a bakter komámmal, — szólt a harangoz") 
— a harangozás végett megyünk. Azt mondják, hogy a 
barát valami ezépen húzza a harangot. Szeretnénk a for­
télyát kitanulni.

Vica azt sem tudta, hogy mit csináljon. Zavar en 
mutatott a padra:

— Üljenek le! Ki hol talál h e lyet... Jaj, de meg­
ijesztettek.

A koma nagyon atyáskodón beszélt:
— Most már ne ijedezz, lányom! Jó emberek vagyunk 

valamennyien. Majd elrendezkedünk. Legalább nem leszel 
olyan egyedül ezen az elhagyatott helyen.

Ferkó megmozdult.
A koma a kemence felé nézett. Meglátta Ferkót. Ma: 

hanyatt esett bámulatában:
—■ Hát te? — kérdezte zavartan.
Ferkó nem tudta, hogy mit csináljon, bambán he­

begte :
— Dicsértessék a Jézus Krisztus!
Mindenki Ferkót nézte, a szemek kimeredtek s a szo­

bára kínos csend szakadt.
A bakter a harangozónak odasugta:
— Azt a kisivóját, de megzavartuk őket!
A koma Ferkóra meresztette bozontos szemeit:
— Mit keresel itt?
Vica a füléig pirult:
— Hát csak úgy . . .  Itt van.

(Folytatjuk.)
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S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K
K. Gy., L e< yesbénye: Rejtvényeiből közlünk. Verse fe jle tt érzék­

ről és versiről készségről tesz tanúságo t, csak az t kifogásoljuk, hogy 
egyetlen uj gondola t, u j kép nincs benne. í la  valaki ilyen tá rgyat 
választ, akkor az t úgy kell feldolgoznia, hogy ez a  közkeletű gondo­
lat uj szint, uj csengést kapjon . —  K. H om ekszen tlő rinc : Köz­
lünk belőlük. —  p . K ., N a g y r a d a :  Okos és megszivlelésre érdemes 
cikkét legközelebb közzétesszíik. —  8z. J . ,  C w anádpalota: M indakettő- 
nek — különösen A Sziv -n ek  —  gondolata m egkapó; kár, hogy a 
formai megoldás kezdetleges. Ezen a  té ren  kellene tökéletesedni, m ert 
mondán; valója van. —  I f j .  F . 8., B ih a r nagy b a jo m : K eresztrejtvénye 
jó ; am int sor kerü l rá , közöljük. —  8. M., D u n avecse: Valamelyiket 
közöl A tré fa  nem v á lt be. —  K. L., K isújszállást: A három  közül 
egy láváit. —  D. A., ( s ó h a j :  K özlünk belőlük. —  T. 8., R áb aszo rá t: 
Közzétesszíik. —  I f j .  M. J . ,  Lesen c el s tv á n d : A kérdezett verseskönyv 
ügyében forduljon a  H aladás  nyom dához, Pécsre. K örülbelül egy pengő 
az ára. Sajnos, egyik sem alkalm as a közlésre. A „Lelki gyötrelem " 
sötét hangjára a  m ai napokban nincs szükség. A másik is lemondást 
hirdet. Álmodozó le lkek fo rm á já t m u ta tjá k , ilyet versben le írn i nem 
szabad.

Együtt.
A nagysága és a cseléd bevásároltak. Mikor hazaérnek, a 

nagysága a homlokára üt és felkiáltott:
— Jaj, Mari, elfelejtettük a törött cukrot.
— Jé, jé — fejelt Mari — milyen marhák Is voltunk.

(Beküldte Fmuenhcffer Ferenc SsarmánH.) 
Tréfás kérdések.

— Miért teremtették a krumplit?
— Hogy a  szegény ember Is lehúzhasson valamiről börl. 

ebben az adóterhes világban.
*

Mik az ikrek?
— Azon baják egyike, melyek párosával jönnek.

♦
Mit jelent a házasság?
— Egy asszonnyal több, egy férfivel kevesebb.

(Beküldte Páter Jenő Káváról.)

VÁSÁROK JEGYZÉKE

Á prilis  hó 6-Á.n, vasárnap.
Állat- és kirakodóvásár: Raja, Csópa, Fülöpszállás, KLs- 

knndorozsma, Kötegyán. — Ló-, sertés- és kirakodóvásár: Deb­
recen. — Kirakodóvásár: Makó, Mezőberény.

Á p rilis  hó 7-én, hétfőn.
/Állat- és kirakodóvásár: Berzence (sertésvásár bizonyta­

lan). • ece, Csetény, Decs, IJöbrököz, Fehérgyarmat, Győr, 
Kenderes, Kétegyháza, Körmend (sertésvásár bizonytalan). Kő­
szeg, I x>vasberény, Mezőkeresztes, Miszla, Nádudvar, Nyir- 
hakta, Nyíregyháza, Pécs, PUspÖkhatvan, Püspöknádasd, Két- 
ság, Sajóvárkony, Sárvár, Somberek, Szóllősgyörök, Tisza- 
csege, Vámosmíkola, Várpalota, Vörs (sertésvásár bizonytalan), 
Zalaegerszeg (sertésvásár bizonytalan). — Állatvásár: Ercsi, 
Pásztó. — Kirakodóvásár: Nagylózs, Tiszadob. — Lóvásár: 
Sopron.

Április hó 8-án, kedden.
Állat- és kirakodóvásár: Gáva, Gesztelj-. Kéty, Kötesd, 

Miki- Szabály (sertésvásár bizonytalan), Szentgái (sertésvá- 
sfir bizonytalan). — Kirakodóvásár: Ercsi, Pásztó. — Állat- 
vásár: Mezökomárom.

Á p rilis  hó 9-én, szerdán.
Ulat- és kirakodóvásár: Alsónémedi, Mórád, Nagj-fiiged, 

Nagykónyl (sertésvásár bizonytalan). — Allatvásár: Csorna. 
— Kirakodóvásár: Mezökomárom.

Á prilis hó lO-én, csütörtökön, 
illat- és kirakodóvásár: Edelény, Kaposszekcsö (sertés-

váb.ir bizonytalan), Kiszomlror, Lenti (sertésvásár bizonytalan), 
I’i: szór. Sátoraljaújhely. — Allatvásár: Devecser. Mező­
kövesd.

Április hó tl-ón, pénteken.
illat- és kirakodóvásár: Csenger, Szentes, Tab (sertésvá­

sár bizonytalan), Veszprém. — Allatvásár: Mindszent.
Április hó 12-én, szombaton.

■ liítt- ég kirakodóvásár: Badacsonytomaj, Nagyharsány, 
Hí almás, Szentlörlnc. — Sertésvásár: Kistelek. — Kirakodó- 
'á- Mindszent. Szentes. — Marha- és kirakodóvásár: Szent-
KW'irrv völgy.

r  f

TRÉFÁK
A templom száma.

Kelten beszélgetnek:
Miért nincsen numerus a templomon?

. Hát csuk azért, m ert ott a fináncnak és a végrehajtó- 
boi; semmi keresnivalója nincsen. böcsiUetes ember meg anél- 
km te txlutalál.

(Beküldte Páter Jettö Káváról.)

VÁSÁR ÉS PIAC
(Főváraid árak m árcius hó 31-őn .)

G A B O N A T Ő Z S D E .
K É SZ Á R U P IA C .

A k é s z á r u p i a c o n  jegyzett árak olyan terményekre 
vonatkoznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a 
vevő azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények 
valóságos forgalmi árát jelentik, Budapesten.

Busa  tiszavidéki 77 kg-os 23.40— 23.00, 78 kg-os 23.75— 23.85,
79 kg-os 24.05— 24.20, 80 kg-os 24.20— 24.30, felsőtiszai 77 kg-oe
21.40— 21.70, 78 kg-os 21.00 21.90, 79 kg-os 21.80—22.00, 80 kg-os
21.95— 22.15, fehénuegyei 77 kg-os 20.75—20.90. 78 kg-os 21.00— 
21.15, 79 kg-os 21.20—-21.35. 80 kg-os 21.35— 21.50, dunán tú li 77 
kg 20.95 20.90, 78 kg-© 20.90 21. is . 79 kg <»- 21.1.5—2135 .
80 kg-os 21.25— 21.50. pestvidóki 77 kg-os 20.80— 20.95, 78 kg-os
21.00— 21.15, 79 kg os 21.20 21.40. 80 kg-os 21.33— 21.55. bácskai 
77 kg-os 20.0— 20.95, 78 kg-os 21.00— 21.13, 79 kg-os 21.20— 21.40, 
80 kg-os 21.35—21.55. Rozs pestvidéki 11.30— 11.60, más 11.30— 
11.60; sörárpa 17 .25- 19.25. egyéb 16.00— 17.50. takarm ány 13.00—
13.50. elsőrendű 14.00 14.25; köles 8.50— 10.00; zab, elsőrendű
13.10— 13.60, közép 12.60— 12.95; tengeri tiszai 11.85— 12.00, dunán­
tú li 12.10— 12.40; korpa 7.90—8.10 pengő m éterm ázsánként.

H A T Á R ID Ö PIA C .

A h a t á r i d ő p i a c o n  jegyzett árak olyan terményekre 
vonatkoznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köteles 
szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetnL 11a valaki például 
novemberben májusi búzát vesz, illetőleg elad, akkor az eladó­
nak májusban kell leszállítani a búzát, a vevőnek pedig 
ugyanakkor kell fizetni az árát.

Búza  m á ju sra  20.84—20.85, októberre 19.83— 19.84. —  Rozs 
m á jusra  11.65— 11.70, októberre 12.65— 12.70. —  Tengeri m ájusra
J1.72— 11.73, jú liusra 11.93 pengő m éterm ázsánként.

I J s i t .  .4 nyílt piacokon: Búzadara 48— 54. duplanullás finom 
té sz ta lisz t 40— 44. nullás 40— 44, kettes fózfiliszt 40— 42, négyes 
kenyérliszt 38— 40, hatos 3 6 —38, nullás rozsliszt 40— 42 fillér kilo 
gram m onként.

V etőm agplar. f Jíouf/irh i Ödön m agtermeló  c« ntagkereskeíci:, 
r .- t. heti je len tése.)  A vetési idény előrehaladásával a forgalom , 
cikkekben némileg m egcsappant. Lóhere irá n t a belföldi keres!,-l k, 
sebb. azonban külföldről állandóan élénk érdeklődés mulatkozik és 
több té te l kerü lt magasabb árakon elhelyezésre. Lncei nania/j. Jóm on, 
ségü áru  élénk keresletnek ö rvend; úgy belföldön, m int külföldre na­
gyobb tételek kerültek eladásra emelkedő Arak m ellett. Tavaszi bük 
kányáén  a  kerestet gyenge, á ra  csökkenő irányzato t m utat. fíaUacim- 
mao. köles és muharmagban  kisebb az érdeklődés. Takarmánvrcpamag- 
M I á  legtöbb fa j kifogyott, azonban a kereslet is már némileg gyen­
gébb á ra  nem változott. —  A Magyar M agkerakcM k Országos E gye­
sületének  h iva talos jegyzései 100 kilónként, nyersáruért. B ud ap esten : 
Lóhere SO— 95. lucerna 125 -140 , nyúlszapuka 70— 75, baltactm m ag 
4 f t_ 4 «  vlktória-boreó 28— 32, Ezprees-borsó 28— 32, ftsziborsó 15—  
IS  tavaszi bükköny 22—23, kenderm ag 27— 29. napraforgó , fehér 
*2— 24. mák 120— 128, vörös köles 9— 10, csillag fü rt, fehér 14 pengő.

A b n ik tak arn iA n jp iac. Á rpakorpa 12, borsókéi 12, buzakonkoly 9, 
buzakorpa 8— 8.50, buzatakarm ánylisz t 10.25— 10.50, konkolydara 11, 
lenm agpogácsa 25, napraforgópogácsa 14.50. repcepogácsa 13.50. répa­
szelet szá ríto tt 9.50. rozskonkoly 9. rozskorpa 8 .5 0 - 9 ,  rozsocsu 9, 
rozstákarm ányliszt 10.25—10.50. szójabab pogácsaltszt, nagyban 20. 
kicsinyben 28, tölanagpogácsa 18 pengő m étennázsánként.

B urgonya. N yári rózsaburgonya 6.50— 7, őszi rózsaburgonya 4.50
__4.75, E lla  burgonya 4— 4.50, K rilger burgonya 3 pengő m éter
m ázsánként.
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Tokarm ánjvíU űr. Réti széna, elsőrendű 6 7 — 7 .6 0 . réti széna
másodrendű 6 5.80— 6.50. réti széna, harm adrendű , csom agolásra 4-
5.50. m uharszéna 8.25 8.50, lucernaszéna 11. m uhar és szénakeverék 
7. alomszalma, másodrendű 2.50— 3 pengő m éterm ázsánként.

Szu róm arha vásár. Élő borjuk, belföldi szopós, elsőrendű 1.46- 
1.56. kivételesen 1.60, m ásodrendű 1.30— 1.44 pengő kg-ként élő- 
súlyban.

J u h  vásár. F e ljav íto tt juh  0.00 pengő kg-ként élősú lyb an .
T enyészm arkák és já rm osökrök. Elsőrendű belföldi járm osökör 

( ta rk a )  0.98— 1. elsőrendű belföldi já rm osökör (fehér) 0.90— 0.98, 
1%— 2 éves üsző 0.96— 1. 1%— 2 éves tinő  0 94—0.98, f ia ta l , friss  
fejős tehén 3.30— 1.40 pengő kg-ként élősúlyban.

L óvásár, Jobbminőségü lovak, könnyebb kocsiló (h in té s  és jukker 
s tb .)  35— 120. igás kocsiló (nehéz, nyugati fa j ta )  300— 650. igás 
kocsiló (könnyű, nyugati fa jta )  180— 160, öszvér 95— 96, alárendelt 
m inőségű lovak 65 -295, vágólovak 40— 211 pengő darabonként.

V ágóm arhavásár. Legjobb minőségű ökör 98— 111. közepes « 6 - 
94. gyenge 62— 74, legjobb minőségű bika 96— 102, kivételesen 106, 
közepes 86— 94. gyenge 75— 84, legjobb minőségű tehén 88— 102, k i­
vételesen 106— 108. közepes 66—86. gyenge 52— 61, bivaly 40— 70, 
növendékm arha 74— 88. kicsontozni való m arha  30— 52 fillé r kilo­
gram m onként élősúlyban.

S ertésvásár. Könnyű sertés 146— 154, közepes 154— 158. nehéz 
158— 165 fillér kilogram m onként élősúlyban.

G yapju . A belföldi piacon a helyzet még m indig v áltozatlan . Kötés 
csak elvétve tö rtén ik  és  m ind a vevők, mind az eladó gazdaközönség 
részéről még mindig m eglehetős tartózkodás m utatkozik.

N yersb őr . M arhabőr, m agyar 1.05, inarbabőr, ta rk a  1.15, borjú- 
bőr (hosszú lábbal) 2— 2.10, báránybőr (fehér m erlnó) 3 pengő kilo 
gram m onként.

H usvásár. M arhahús a nyílt piacokon: Vesepecsenye, tis z tí to tt  
400— 600, rostélyos, vastag  hátsz ín , felsál, fehérpecsenye, gömbölyű 
felsál 200 320, fa rtő , hátsz ín , csontos o ldalas, ta r ja ,  szegye 160—
320, gulyásnak való 120— 220 fillé r kilogram m onként. —  Borjúhús: 
Felszeletelt comb 340— 480, sü tn ivaló  200— 400, pörköltnek való 160 

260 fillér kilogram m onként. .Juh- és b á rá n y h u s :  Juhcom b 180— 
240. gerinc. lapocka 160— 220 pörköltnek való 140— 200, bárányhus.
h á tu lja  200—300. eleje 160—220 fillé r kilogram m onként. —  Sertés  
hús: F.?iss kara j 300— 400, friss  comb, ta r ja , lapocka 280— 320, friss  
oldalas 200— 280, kocsonyának való 100— 160, vese velővel 200— 280. 
füstö lt helybeli ka ra j, ta r ja , lapocka, o ldalas 260— 400. vidéki 300 
340, o lvasztani való szalonna 190— 210, sózott kenyérszalonna 200 
— 250, fü s tö lt 220—260, háj 210— 228. zsíros tepertő  180— 240. hely­
beli sertészsír 210— 220 fillé r kilogram m onként.

B arom fi é s  to já s , filő állatok a n y ílt piacokon: Tytik 300— 500. 
csirke 180— 354. csirke, ú jdonság 250— 100. kappan 350— 600. ruca 
500— 1200. lúd 700- 2000, pulyka 600— 1400 fillé r darabonként. — 
Leölt állatok: Tyuk 200—280, csirke 240— 340, h ízo tt ruca 280—310, 
lúd, h izott 280—350. pulyka, h ízo tt 240— 300, ludm áj 500— 1400, 
lndzsir és háj 260— 500, ludaprólék 150— 250 fillé r kilogram m onként. 
—  Tojás: F riss  te a to já s  7— 10. főzőtojás 6— 8 fillé r darabonként.

Vad. .1 ny ílt piacokon: Nyúl, k ife jtve 130 fillér.
H al. filő állatok a ny ílt piacokon: H arcsa  400— 600. csuka 200—

300. ponty 200— 300. kárász 140— 200. compó 200— 260, keszeg 100 
— 120 fillé r kilogram m onként.

T ej és  tejterm ékek- .1 n y ílt piacokon: T eljestej 36— 40, lefölözött 
16— 20, jo g h u r t 170, te jszín 340— 360. te jfö l 160—200, cen trifu g á lt 
teavaj. tömbben 460— 520. 10 dkg.-os csom agolásban 480—560. főző­
vaj 360—440, szedett vidéki vaj 340— 400, teh én tú ró  100— 120. so­
vány tehén tú ró  40- 80. ju h tu ró  300— 360. k ev e rttu ró  240— 320. 
hazai em entáli s a jt 480—600, hazai tra p p is ta  260— 400 fillé r kilo­
gram m onként.

Száraz főze lék  és  száraz tészta . .4 n y ílt piacokon: Lencse 60— 120. 
h án to lt egész borsó 80— 120, feles 60— 100, fehér, aprószem ü bab

46— 80, nagyszem ű 60— 100, színes 46— 70, finom árpakása  8C. -120. 
durva 60 -8 0 , to jáso sta rh o n y a  100— 140 fillé r kilogrammonként

Z öld ség . A n y ílt piacokon: S á rgarépa  k ilogram m ja 6— 16, petre­
zselyem kilogram m ja 10— 18. zeller k ilogram m ja 10— 20. ŐRzIfajta 
ka la ráké k ilogram m ja 8 16, kevert zöldség 10— 16, makói vörös
hagym a 6 —8. közönséges vöröshagym a 4—-8, fokhagym a kilogrammja
60— 140. cékla 10— 20. dughagym a 10— 24, hazai fejeskáix»Rzta 10__
26, s a v an y íto tt káposzta 20— 32. kelkáposzta 10—24, vöröskúposxta 
40— 60. karfio l 40— 80. to rm a 50— 160, burgonya. E lla  6— 10, közön­
séges 8— 10, kifli 16— 24, kelbimbó 80— 120, töm ör ctdperfcetvmba 
240— 400, s z á r íto tt gomba 1600— 2000, fekete retek kg.-Ja 16—24, 
hónaposretek csomója 10— 40. ecetes ugorka 100— 140, vizes 56- 70, 
s a v an y íto tt zö ldpaprika k ilogram m ja 100— 160, sóska 180— 34; tls». 
t i to t t  p a ra j 30—60, gyökeres 20— 40, főzö tt paradicsom  literje 60— 
80 fillér.

G yüm ölcs. .1 nyílt p iacokon: Nemes fa ja lm a  9 0 —160, közönséges 
60— 100, hazai asza ltsz ilva  60— 120, szilvaiz  140— 180, gyümölcsig 
100—320, kem ényhéju dió 100— 180, dióbél 4 0 0 —560. héjazott mo­
gyoró 420—-560, h é jazo tt m andula 600— 800 fillé r kilogrammonként

F ű szer , m ák, méz és  h áz iszn p p an . A n y ílt piacokon: Ede*, nenea- 
paprika 310— 420, félédes, gulyás 260— 320, rózsapaprika 170— 260, 
erős 120— 200, kereskedelm i 80— 110, kék mák 140—180, köz (Végett 
120- 140. p e rg e te tt méz 200— 260, házi szinszappan 136— 160, közön­
séges háziszappan 120— 128 fillé r k ilogram m onként.

P a p r ik a . Term elői árak Szegeden: Édes nem espaprika kg-kén; 1 90 
-2.05, félédes pap rika  kg-ként 1.30— 1.60, elsőrendű paprika kg-ként 

0 .90  1.10, m ásodrendű paprika kg-ként 0.60- -0.80, harmadrendű
paprika kg-ként 0.30— 0.50 pengő, K alocsán: Édes nemespaprika kg 
ként 2— 2.20, rózsapaprika kg-ként 1— 1.20, m ásodrendű paprika kg- 
ként 0 .50—0 .6 0 . harm adrendű  p ap rika  kg-ként 0.35— 0.50. csöves 
paprika  1.10 pengő.

B orp iac. K isterm elői kadarka  bor hek to lite rfokonk in t 1.90— 2.30, 
zöld-fehér u raság i töm egbor 10.5— 11 M alligand-foku 22— 27. 12 Mai- 
ligand fokú 25 35. m agasabb fokú bor minőség szerin t 30—45,
pengő hek to lite renk in t a term előállom áson.

Szesz és szeszesitalok. A detailforgalo inban (a kicsinybeni eladás­
nál) fin o m íto tt szesz  20 hl. vételnél 267, 10 h l. vételnél 270 pengő, 
vevő bordójába, készpénzfizetés m elle tt. Az á rak  adók nélkül, plusz 
forgalm i adó értendők. D enaturált szesz:  100 literen  felüli mennyiség 
61 pengő, 100 literen  a lu li mennyiségnél 66 pengő, plusz íbrgalm i adó, 
azonnali készpénzfizetés m elle tt. G yüm ölcspálinka. A forgalom tör­
köly és szilvapálinkafélékre szo rítkozo tt. Borpárla t 3.90— 4.10 pengő 
10.000 lite rfokonk in t, plusz 2 százalék forgalm i adó a  termelőd ileoiá- 
son készpénzfizetés m elle tt.

F a p ia c . A fenyő fap iac  üzlettelen . K em ény fában  az üzleti forgríloia 
m inim ális, tűzifában  a term elők a gyenge kereslet h a tása  a la tt árai­
k at 5 — 10 pengővel m érsékelték. Im port tűz ifa  Budapesten 215- 235 
pengő vagononkint.

Id egen  pénznem ek v é te li é s  e la d á si á ra  m á rciu s  hó 31 -éa Az 
első szám azt az összeget je len ti, m elyet kapunk a  banktól akkot ha 
eladunk idegen pénzt. A záró  jel ben lévő szám  az t az Összeget jelenti, 
melyet nekünk kell a banknak fize tn i, ha idegen pénzt vásárolunk. 
/ 7?JZ pengőnél többe keríti egy darab: Angol fo n t  27.75 (27.90 > . dol­
lá r 5 .72 (5 .7 3 ); hollandi fo rin t 2.29 (2 .3 0 ) ;  ném et márka 136 
( j . 3 i ) ;  svájc i frank  1.10 (1 .1 1 ). —  Fpy p e n g ő n é l kevesebbe  -erűi. 
( sehkorona 16.88 (1 6 .9 8 ) ; szerb  d in á r 9 .98  (1 0 .0 6 ) ; francia '  ?nk 
22.25 (2 2 .5 5 ); lengyel zloty 62.95 (6 4 .2 5 ) ; oláh leu 3.37 (3 i n  ; 
olasz líra 29.85 (30.15) ; o sz trák  schilling  80.40 (80.80) fillér

A ran y- és ezűstpénzek lluszkoronás a ran y  23 (2 3 .4 0 ); ezüst 
koronás 0.34 (0 .3 6 ) ;  fo rin tos 0.91 (0 .9 5 ) ;  ö tkoronvs 1.75 <180)
pengő darabonként. S zinarany  kilogram m ja 3800 ( 3830). színezi U 
k ilogram m ja 80 (82) pengő.

F E L E L Ő S  SZ E R K E S Z T Ő ; M AY RR E M IL. 
K IA D J A : AZ UJ BA R Á Z D A  L A P K IA D Ó  R T . 

F E L E L Ő S  K IA D Ó : FA R A G Ó  A L A D Á R .

Ekék, ekeaíkatrészek, |
b oron á lcjtap á lóek ék , fűkaszálók  g
m arokrakó  és kévekö tő  aratógépek, 
l ó g e r e b l y é k ,  kéz i-já rgányosok 
m o t o r o s -  és gözcséplökészletek, 
szecskavágók, répavágók, dará lók, 
m orzso lók  s m inden egyéb gazda­

sági gép és szerszám a

„HANGYA"
s z e re z h e tő k  be le g ju tá n y o s a b b a n .

Gyújtsunk uj híveket 
és előfizetőket 

a „Vasárnap" táborába.

A világot 34 éve uraló e r e d e t i  a n g o l
T h e  C h a m p io n  
k e r é k p á r o k a t  havi 
20 pengős részletre.

K er é k p á r -a lk a t­
r é sz e k e t  n a g jb a a l  
e r e d e t i  á r b a a i  
Külső gumi . w 5.80 

—  belső .  .  .  2.10
LflMG JAKAB és FIA kerékpárnagykereskedők
B a 4 * p « , t ,  V IIL  to r .,  J 4 ...t -h » T « l 41. 
Arjtoriék 1U0U toppéi ln<y-L Alipitve 1808.

tZAKORVOSi RENDELŐ

VII Ráköczl-ut 32. I ei 
(Rókuseal szemben).
Rend.Ue egéex aap.

vér- és nemi- 
betegek részére. 
Ezüst salvarsan- 
oltás.

RUHÁZATI
SZÜKSÉGLETÉT

le  g e lő  ny őse b ben a

„HANGYA"
v i d é k i  a s 0 v • t k « ■ e t • I k a n  

■ ■ a r a t h a t !  b«
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